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zdejmujq kwiaty, pozostawiaj^c tylko zölte swiece 
woskowe, dlatego kaplan ubiera si§ do Mszy sw. 
w ornat fioletowy. W czasie adw entu nie wolno od- 
prawiac wesel, ani zadnych zabaw tancuj^cych.jjWszyst- 
kie te zakazy majq na celu uwydatnienie naszego 
sm utku i tesknoty naszej za Tym, ktöry  swiat zbawil.

Dla wi§kszego um artw ienia naszego ciala i przy- 
gotowania go na przyjscie Zbawiciela nakazuje Ko­
sciöl swi§ty w czasie adwentu zachowywac post sci- 
sly we wszystkie srody i piqtki.

Kosciöl nakazuje, ale nie wszyscy do nakazu 
tego si§ stosujq. Nie dlatego zeby nie chcieli si§ za- 
stosowac, ale poprostu nie wiedz^, co to jest post 
scisly. W ielu zdaje si§, ze w dni postu scislego nie 
wolno jesc mi§sa, a naw et nabialu, ale potraw  post- 
nych mozna jesc tyle, ile tylko potrafi objqc zol^- 
dek ludzki. Jest to mniemanie bl§dne. Oczywiscie 
mi§sa jesc nie wolno, ale nabialu Kosciöl nie zabra- 
nia. Nie pozwala jednak jesc w dnie takie za duzo, 
owszem do syta mozna sobie tylko raz na dzien po- 
jesc, a na sniadanie i pod wieczör jedynie cos nie- 
cos lekko przek^sic. A tymczasem  spotyka si§ ludzi, 
ktörzy w dzien postu za zadne skarby swiata mleka nie 
wzi§liby do ust, ale pieczonymi ziemniakami lub ja- 
lowym chlebem opychajq si§ i to kilka razy na dzien, 
ze omal nie p§kn^. Wöwczas nie jest to nietylko 
post scisly, ale wlasciwie post zaden. A jezeli juz 
czlowiek cos robi, to powinien to robic z calem prze- 
j§ciem, gdyz inaczej oszukuje i siebie i Boga. Tylko 
jest tutaj ta  moze röznica, ze siebie oszukac nie tru- 
dno, ale Pan Bög oszukac si§ nie da.

Ale to nie jedyny wypadek, w ktörym  czlowiek 
stara si§ Pana Boga oszukac, oszukuj^c przytem  sam 
siebie. Niemal na kazdym kroku mozna spotykac 
ludzi, ktörzy cz§sto i niemal w kazdej sprawie oszu- 
kuj^ Pana Boga, nie wiedzqc cz§sto, ze post^pki ich 
sq zwyklem oszukanstwem.

orocznie przed Bozem Narodzeniem obcho- 
dzi swiat katolicki przez cztery tygodnie 
adwent. Slowo „adw ent“ pochodzi z j§zy- 
ka tacinskiego „adw entus“ a znaczy przyj­
scie Panskie. Przybycia tego pragniem y 

i prosimy o nie codziennie w pacierzu. Przybycia 
Panskiego oczekuje swiat trzykrotnie. Raz spelnilo 
si§ w stajence Betlejemskiej, gdy Syn Bozy narodzil 
si§ z Marji Panny, aby zyc z ludzmi, cierpiec wraz 
z nimi i za nich smierc krzyzow^ poniesc.

Drugie przybycie Pana powtarza si§ cz§sto i dla 
kazdego czlowieka oddzielnie. Nast^puje ono wtedy, 
gdy czlowiek przyjm uje Komunj§ sw., b§djp; w sta- 
nie laski. 0  ile pierwsze bylo spowodowane sarnq 
wolq Bozq, o tyle drugie kazdy czlowiek moze sam 
dla siebie spowodowac.

W reszcie nastqpi kiedys trzecie przybycie Boga 
na ziemi§. Bgdzie to w dzien si^du ostatecznego, kie­
dy to ludziom otworz^ si§ wrota wiecznego Kröle- 
stwa.

Kiedy pierwszy raz przyszedl Syn Bozy na zie- 
mi§, byl on Barankiem  ofiarnym, ktöry  zst^pil na 
ziemi§, aby pokutowac za winy ludzkie. Drugi raz 
przychodzi juz nie jako Baranek, ale jako przyjaciel 
i gosc nasz najserdeczniejszy. Trzeci raz zjawi si§ 
w innej postaci, zjawi si§ jako s§dzia surowy, ale 
sprawiedliwy, ktöry  uczyni ostateczny porachunek.

Czas adwentu jest wlasnie czasem takiego ocze- 
kiwania Zbawiciela i t§sknoty za Nim. Cztery nie- 
dziele adwentowe oznaczaj^ 4.000 lat, przez jakie 
praojcowie nasi oczekiwali na przyjscie Mesjasza. 
Dlatego w tym  czasie kaplani przy Mszy sw. opusz- 
czajq hym n „Glorja“, dlatego z oltarzy w kosciotach
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Tajemflica na dwnrze krolewskim.
PowieSd historyczna.

stal oparty o drzwi i ciekawie si§ przy- 
patrywal, przecierajqc zaspane oczy.

Kata widac nie bylo. Pomimo to obaj bracia 
wstali w tem przekonaniu, ze ich wiodq na 

stracenie. Uj§li sie za r§ce i wyszli razem. Pacholko- 
wie obstqpili ich dokola, ale nie mogli wcale zmiarko- 
wac, dokqd ich prowadzq. Czas jakis przyswiecal 
Ryba luczywem, potem swiatlo to zgaslo, a oni uczuli 
owiewajqce ich powietrze mrozne. Postepowali w mil- 
czeniu, pod nogami czujqc to ziemie zmarzlq, to sko- 
rupe lodu. W tem scisn^li sie pacbolkowie i wprowa- 
dzili zdziwionych braci do ciemnej budowy. W net 
wszyscy sie cofn^li i bracia pozostali sami w nowem 
ciemnem wi^zieniu. Jurga, wyciqgnqwszy r§k§, czul 
m ur zimny, podloga byla z desek zrobiona. Gdy oczy 
ich oswoily sie z ciemnosciq, spostrzegli u göry 
okiennice, przez ktörej szczeliny wciskalo sie blade 
swiatelko. Dokola glucha panowala cisza, kiedy nie- 
kiedy przeryw ana szmerem, jakby ludzkiego sttu- 
mionego glosu, ktöry  brzm ial jak oddalony smiech 
powolny.

Nikt nie przychodzil.
IV.

Nazajutrz, wczesniej niz zwykle, wielki kröl wsta- 
wal z loza posepnym, ciasno mu bylo w sypialni, 
duszno w zamkni^ciu, sciany go sciskaly, jak wi§zienie.

Pierw szy po strözu, co ogien rozniecil, wszedl 
do sypialni stary  Sieciech, gladzqc brode i uchylajqc 
glow§. Przybyl po rozkazy.

Kröl dlugo nan patrzyl, nim sie odezwal, a pierw- 
sze jego slowa byly:

— Cöz? Jaksöw stracono?
Sieciech milczal; sklonil tylko glowe, kröl po- 

patrzyl znöw bystro na niego.
— Miklasza Jakse, ktöry  tu ojca przywiözl, przy- 

wolac do mnie — rzekl po chwili milczenia.
— Miklasz, milosciwy Panie, wedle przykazania 

ojca na sm iertelnem  lozu, nie nie zyskawszy, musial 
zaraz wczoraj odjechac ze zwlokam i., Wola ojca jego 
swietq, nie ujrzq go tu juz oczy nasze. Zakl§li sie 
Jaksow ie wszyscy i ich powinowaci, ze progu zam- 
kowego nie przestqpiq odtqd... Dzis do dnia Jaksöw 
powinowaci, dwöch najdzielniejszych naszych dowöd- 
cöw, Sreniawa i Pobög, pojechali tez ze dworu 
z swoim poeztem.

Zaczerwienione oblicze panskie moeniej jeszcze 
zaplon^lo, drgnql i jakies eiche przeklenstwo z ust 
mu sie wyrwalo; Sieciech stal z glowq spuszezonq.

— Pozwijcie opata Arona do mnie — zawolal 
kröl nagle.

— W tej chwili Msz§ swietq odprawia — rzekl 
Sieciech.

Na to nie kröl nie odpowiedzial i Sieciech wy­
szedl po chwili.

Zaledwie Sieciech odszedl, gdy do sypialni wei- 
snql sie maly czlowieczek, karzel, darow any niegdys 
krölowi przez Guncelina, przyrodniego brata  jego. 
Maly Zyg dla zjadliwego doweipu laske mial wielkq 
u kröla. Wolno mu bylo möwic wiele, musial jednak 
patrzec na marszczqce sie brwi kröla, aby nie prze- 
brac m iary. Dzis, spojrzawszy na groznie zachmurzo- 
nq tw arz kröla, stanql bojazliwie w kqcie z r^koma 
na piersiach zalozonemi i zblizyl sie dopiero, gdy 
kröl, spostrzeglszy go, zapytal:

— Przybyl tarn kto nowy na zam ek?
— Pelno, milosciwy panie, pelno, objedzq nas 

do kruszynki... Przybyl z Rusi kniaz Turowski z ca- 
lem stadem koni, z Niemiec jakis Bawar, od Wen- 
döw starszyzna z calq kopq glöw röznych... Za to 
Sreniawy i Pobogi pojechali, bo sie na W aszq Krö- 
lewskq Mose pogniewali i chcq wojne wypowiedziec... 
h a ! h a ! h a ! to b§dzie dopiere wojna !

Zyg rozsmial sie, leczj spojrzawszy na grozne 
oblicze kröla, zamilkl i skryl sie za komin i potem 
przysunqw szy sie do drzwi, zniknql.

Pö jego wyjseiu kröl klasnql w dlonie, weszlo 
dwöch dworzan komorniköw, tym kazal sie ubrac 
i w kozuchu siadl przedl ogniem palqcym sie na ko- 
minie. W chwile potem opat Aron ukazal sie we 
drzwiach. Na jego widok tw arz panska widocznie sie 
wyjasnila.

— Chciatem widziec was, Ojcze — rzekl kröl 
tonem poufnym — calq noc sny mnie dziwne dr§- 
czyly. Zmora mi piers dusila. Zdalo mi sie, jakoby 
cale wojsko cesarza Henryka na mnie leglo i zgniesc 
mnie chcialo... Z nimi chocby sie poprzysi§gla przy- 
jazn i zgoda, pokoju nigdy nie b§dzie...

Opat usmiechnql sie lagodnie.
— Nie teraz nie grozi nam przeciez — rzekl — 

kröl Boleslaw dose jest moeny, aby sie nie obawial 
nikogo, naw et cesarza niemieckiego.

— Mocen ! m ocen! — powtörzyl kröl — Ojcze 
möj, inoc ta  moja jest jako sznur naprezony — mo­
eny to praw da — ale lada chwil§ peknqc moze. 
Trwoge siac musze, abym sam jej nie mial.

Zamilkl na chwile, patrzqc w ogien, a potem za- ' 
p y ta l :

— Jaksöw stracono?
Czuc bylo, ze ich mial na mysli, ze to nie woj­

sko cesarskie, ale oni byli dlan tq „noenq zmorq“. j
— Nie wiem — rzekl Opat krötko.
— Tak zgin§li — dodal Boleslaw, — zgin^li, szko- 

da mi ich, ale nieublaganym  byc musialem. Rycer- 
stwo zelaznq dloniq trzym ac trzeba. Stracilem nie 
tych dwöch Jaksöw, ale caly röd ich... Ub§dzie mi 
rqk dzielnych, pomnozy si§ gniewu i niech§ci...

— Milosciwy panie — przerw al opat — co si§ 
stalo, o tem rozwazac juz za pözno...

— Möj Ojcze — möwil, nie dajqc sobie przery- 
wac Boleslaw — krölewska wola, gdy jq raz obja- 
wil, jest rzecz niepowrotna. On sam jest jej niewol- 
nikiem. Nie podalem tez nigdy tylu ani w bitwie ani 
w sqdzie... Gniewny bylem, gdyrn ich skazywal, alem 
slowo rzekl:

— Gniew zly doradca zawsze — przerwal opat. 
Slysz§, ze opröcz Sreniawöw i Pobogöw, dwu Sta- 
rzöw krew nych ich i Lis odjezdzajq tez ze dworu.

Kröl gniewnie machnql r§kq.
— Niech idq! niech idq! — rzekl.
Leez widocznie go to bolalo. Lecz jakby umysl- 

nie zwracajqc na co innego rozmow§, rzekl do opata :
— Czyscie mysleli, o czem warn möwilem wczoraj?
— Nieustannie — odparl Aron — myslalem i mo- 

dlilem si§, milosciwy panie.
— Zrozumiales mnie — ciqgnql kröl, ozywiajqc 

si§ — patrz, poczynam byc starym , wlos mi siwieje... 
oci§zalem, a jednak noc i dzien slucham, azali nad 
granicami krzyk si§ nie odezwie... Grozq tylko möge 
powstrzymac napastniköw... Ta groza dla mnie, dla 
syna b§dzie koronq krölewskq na skroni... Synowi 
potrzeba koniecznie korony w Rzymie poblogosla- 
wionej. Otto III, niech Bög swieci nad duszq jego, 
wlasnq swq koron§ cesarskq wlozyl mi na skronie. 
Za berlo dal mi wlöczni§ sw. Maurycego, a jednak
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przeczq mi tytulu, kröla i korony. Miec jq musz§.
Ognistemi oczyma spojrzal na opata, ktöry stai 

milczqcy ze spuszczonym wzrokiem.
— Jest to spraw a zbyt wielkiej w ag i! — rzekl 

powaznie opat — spraw a zbyt niebezpieczna i slizga, 
aby jn mozna brac lekko... rozwazac potrzeba wiele.

— Wi§c na was skladam obmyslenie srodköw 
i wykonanie, Ojcze — rzekl Boleslaw.

Dzien juz byl jasny, kröl ruszyl si§ z przed 
ognia, czekano nan bowiem na dworze. Opat Aron, 
nie nie odpowiedziawszy, poklonil si§ i wyszedl do 
izb goscinnych, w ktörych juz wszyscy obey i dwör 
caly byl zgromadzony. Nadchodzila godzina poslu- 
chania i obiadu, w owych czasach bardzo wczesnie 
podawanego.

Wielka izba, w ktörej stoly dla gosci zastawio- 
ne byly i izby poboczne byly pelne ludzi z röznych 
krajöw przybylych. Calkiem osobno w pierwszej izbie 
stala krölewska druzyna. Bylo to dwunastu m§zöw 
w wojnach i zyciu wypröbowanych, ktörzy nad dwu­
nastu  krajam i podleglymi Boleslawowi mieli zwierz- 
ehnietwo. Najdzielniejsi w bitwach, sluzyli takze 
w czasie pokoju krölowi do rady. Gdy z nich ktöry 
polegl na wojnie lub um arl wiekiem zlamany, kröl 
nast§pc§ jego mianowal. Teraz wlasnie zmarl byl 
niedawno stary Jakob Lis, po ktörym  stalo opröznio- 
ne miejsce w radzie i u panskiego stolu. Kto mial 
byc spadkobierc^ jego, weale si§ nie domyslano.

Chociaz Sieciech, opat tyniecki i Zyg najpierw 
oznajmili krölowi, iz wszyscy krew ni Jaksöw od dwe- 
ru si§ oddalili, stary  Pobög stal jeszcze sam z nich 
wszystkich u progu wielkiej izby, wraz z dworem 
kröla i dot^d si§ nie oddalil. Konie tylko i ludzie 
w podwörzu czekali gotowi do podrözy. W sparty na 
kutym  kiju z rgkojesciq mtotem opatrzon^, stary  wödz 
z twarzq bölem pomarszezonq zdawal si§ czekac na 
cos u progu. Sieciech zblizyl si§ do niego.

— Gdzie kröl ? — spytal Pobög — dlaczego nie 
przybyw a?

— Przyb§dzie za chwil§ — odparl Sieciech, a 
potem cicho szepn^l. — Jest-ze to prawda, co slysz§, 
ze chcecie dwör opuscic? druzyna wasza stoi przed 
drzwiami.

— Tak jest, niezawodnie — krötko odrzekl Pobög.
Dlaczego ?

— W y wiecie!
— Sreniawy i Lisy pojechali w milczeniu, nie 

zegnajqc pana — zamruczat Sieciech — tak  lepiej...
— Co komu lep ie j! — odparl Pobög.
W tem stal si§ wielki ru c h ; umilkly g w ary ; zda- 

la rozleglo si§ powolne, ci§zkie st^panie. W oddale- 
niu ukazal si§ kröl, okryty aksam itnq szubq, sobo- 
lami podszytq, z kolpakiem na glowie, mieczem u bo- 
ku, k töry go nigdy nie opuszczal, w r§ku zas trzy­
mal lask§. Byl to öw slawny Szczerbiec. Za krölem 
szlo szesciu komorniköw i caly dwör sluzebny. By- 
strem okiem obejrzal kröl wszystkich, ktörzy r§ko- 
ma zwieszonemi ku ziemi witali nadchodzqcego pa­
na. Doszedl tak  kröl wolnym krokiem  az do drzwi 
wielkiej izby, gdzie w progu stal Pobög. Kröl r§k§ 
polozyl zwolna na ram ieniu starcowi i spojrzawszy 
nah, czolo jego zachmurzylo si§ nieco.

— Pobög — rzekl kröl — czeka na ciebie oprö- 
znione dwunaste miejsce po Lisie, tobie je przezna- 
czam, tys jeden godny.

W szyscy otaczajqcy zdziwili s i§ ; nikt si§ snac 
nie spodziewal tego. Starzec nieporuszony stal po- 
s§pny.

— Nie, miloseiwy Panie — odparl starzec po 
chwili milczenia chlodno i smialo. — Nie jestem  go-

dzien siedziec u stolu twojego. Krew Jaksöw plynie 
w mych zytach. Przybylem  podzi§kowac warn, milo­
seiwy panie, za laski wszelkie i pozegnac. Za moim 
szwagrem Jankiem  pojad§... tarn miejsce moje, gdzie 
wszyscy nasi...

Ömialej tej mowy sluchajqc, wszyscy przytom ni 
pobledli z przestrachu. Boleslaw brwi zmarszczyl 
grozno, r§k^ mimowolnie za miecz uchwycil i popa- 
trzyl bystro na wyzywajqcego smialka.

— Stary jestes — rzekl wreszcie — biles si§ 
m§znie wraz ze mn$ nad Bugiem i Weltawq, glowy 
ci nie zdejm§. Idz' z Bogiem ! — i r§kq gniewnie 
wskazal poza siebie.

Pobög uklonil si§ w milczeniu i wolnym kro­
kiem oddalil si§ wsröd ust^pujqcych mu z drogi 
przestraszonych dworzan. Kröl po odejsciu starca, 
ochlonqwszy z gniewu, zwröcil si§ do W§gröw, py- 
taj^c ich o rözne rzeczy.

Wedle obyczaju zachodniego niew iasty na dwo­
rze krölewsldm takze do stolu zasiadaly. Wiodla je 
zwykle z sob^ krölowa, to tez i teraz wlasnie w glö- 
wnych drzwiach ukazala si§ z calym szeregiem nie- 
wiast.

Krölowa Emnilda skromnie w ciemnq sukni§ 
byla ubranq. Nieco klejnotöw wlozyc nakazywala jej 
dostojnosc, byly one bowiem oznakq godnosci krö- 
lewskiej. Tuz obok niej szla w purpurow ej, zlotem 
wyszywanej szacie, jasniejqca klejnotami i pi§kno- 
sci^ Ryksa, zona syna krölewskiego Mieszka. Z cö- 
rek  krölewskich byla tylko Matylda. Post^puj^ce za 
krölowemi panie dworskie wszystkie z niezmiernym 
przepychem  byly postrojone. W sröd tych strojnych 
niewiast widac tez bylo Teodor§, cörk§ Sieciecha, 
göruj^cq nad wszystkiemi wzrostem i pi§knosci^. 
Szla widocznie jak zmuszona, usiluj^c darem nie zmu- 
szac si§ do usmiechu. Na innych tez twarzach, nie 
wyjmuj^c krölowej, rozlany byl gl§boki smutek.

Gdy szelest sukni niewiescich dal si§ slyszec, 
kröl ku wchodzqcym si§ obröcil jakby rad, ze moze 
przerw ac powitaniem rozpocz§t^ rozmowg z W^grami.

Tuz za niewiastami wchodzily pochol§ta nios^ce 
srebrne misy z potrawami, dzbany z winem, nalew- 
ki, miednice i r^czniki.

Caly niemal obiad przeszedl bez rozmowy w mil­
czeniu przeryw anem  tylko glosami z przyleglych izb 
od stolöw pochodz^cemi. Niewiasty szeptaly do sie­
bie po cichu, kröl zamienil kilka slow z opatem, — 
krölowa go o bliskie swi§ta dopytywala i na tem 
zakonczyla si§ cala biesiada.

V.
Pisarz Petrek, byl to wychudly zgarbiony czlo- 

wieczyna, ktörego na dworze znano pod imieniem 
pisarza nadw ornego; byl jednym na grodzie krölew- 
skim (z wyj^tkiem kilku duchownych) co pisac i czy- 
tac umial. Zalatwial on tajne zlecenia. Zmijä to byla 
ogrzewana na miloseiwem lonie lask panskich, za- 
zdrosna na wplywy opata Arona, knuj^ca jegu zgu- 
b§, spiskuj^ca z wrogami, gotowa na wszystko dla 
dogodzenia zemscie i uzyskania wyzszego stanowiska. 
Pisarz nadworny Petrek  umial si§ jednak tak zr§cznie 
i chytrze obracac, ze nikt, naw et — jak si§ jemu 
zdawalo, naw et opat Aron nie smial go o zdradzie- 
ckie czyny pos^dzac. Opröcz swych obowi^zköw pi­
sarza, z ktörem i wiele do czynienia nie mial, spel- 
nia! tez inne tajne poslugi na zamku, nie tak  z gor- 
liwosci, jak raczej, aby si§ wcisnqc wsz^dzie i szpie- 
gowac. Najmniejsze drobnostki nie byly mu oboj^tne. 
Zwykl byl takze obchodzic wi^zienia, nios^c niejakf^ 
pociech§ skazanym  winowajcom i apostolowal po
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trosze migdzy czeladziq, pogariskiemi przesqdami 
jeszcze przesiqklq.

Mimo wcale nie ujmujqcej powierzchownosci, 
uinial sobie przebiegly czleczyna zjednac ludzi roz- 
maitemi przyslugami, dobrem slowem i datkam i — to 
tez dla niego wszystkie usta sie ch§tnie otwieraly.

Nie dziwilo to nikogo, gdy Petrek  tego dnia wie­
czorem, przechodzqc si§ po ogrodzie, zblizyl si§ do 
walöw, w ktörych si§ wi§zienia znajdowaly. W otwar- 
tej sieni siedzial ströz Ryba w kozuchu, a obok nie­
go oprawca. Byli oni ze sobq w przyjazni od dawna. 
Zobaczywszy Petrka, obaj natychm iast powstali a 
Ryba zblizyl si§ i pocalowal go w r§k§.

Petrek  zwröcit si§ do kata.
— Gdzie Jaksow ie siedzq ? — zapytat jakby 

przez omytkg.
Ryba i kat popatrzeli na siebie.
— Ano ich do dnia jeszcze wyprowadzono na 

stracenie — odezwal si§ Ryba.
— Stracono ich ? — spytal Petrek.
Ryba ram ionam i wzruszyt, a kat si§ odezw al:
— Jam  ich nie scinal, ani wieszal... a co ja wiem?
— Wi§c ktöz tedy ? — zapytat nadw orny pisarz.
— Ktöz tarn wiedziec moze — m ruknql Ryba.
— Gdziez ich poprowadzono ? za okopy ? — ba- 

dal ciekawie pisarz.

Precz z malkotentyzmem i ur^ganiem!
Nikt z cudzoziemcöw nie w yraza si§ w tak  ujem- 

ny sposöb o swym kraju i narodzie, jak Polak. 
Gdziekolwiek staniem y na obcej ziemi, w Czechach, 
Rumunji lub Wtoszecb, owiewa nas inna atm osfera, 
blask obczyzny, ale panuje tarn jakas milosc kraju 
ojczystego, przywiqzanie, kazdy o swoim kraju i sy- 
tuacji wewn§trznej w yraza si§ optymistycznie, chocby 
ona cudzoziemcowi przedstaw iala si§ najgo rzej! Chce 
on w ten sposöb ukazac cudzoziemcowi kraj swöj 
najidealniej, w barw ach blekitnych, aby ten, widzqc 
bloto — dojrzal w niem ztote kamienie. Kazdy pra- 
wie cudzoziemiec, chocby najgorzej bylo w jego k ra ­
ju, rözowo patrzy  w przyszlosc — narzuca swojq 
wiar§ cudzoziemcowi, aby ten uwierzyl w to, co on 
mu powie. W klada w niego nadziej§, ze lepiej b§- 
dzie, ze si§ polozenie polepszy, ze to chwilowe i t.p.

Przeciwnie u Polaköw. Spytac inteligenta lub ro- 
botnika o Polsce, jak on si§ o niej wyraza!... Ilez 
czarnych plam widzi tarn, gdzie ich niema. Dla nie­
go slonce jest czarne, bo on tak  chce i twierdzi. Nie 
moze byc inaczej. Zawsze z losu nie zadowolony, 
nudny, ztorzeczqcy, wszystkich przeklina, panstwo, 
ministröw i kazdego „miesza z blotem “, sypie obel- 
gami jak z rogu obfitosci, chcqc si§ jak najszybciej 
wyrwac z tego „piekta“. Niech drugim si§ zle ppwo- 
dzi, byle on mial dobrze, a egoizm byl syty. Zqda 
za wiele od zycia, nie umie zyc, nie pojmuje sensu 
zycia, nie wzyl si§ w zycie, bo möwi, ze zycie nie 
daje mu tego, czego zqda — nie daje mu zadowo- 
lenia.

Kraj swöj pot^pia bez przyczyny, nie zdajqc so­
bie spraw y z tego, co möwi, ot, na w iatr puszcza 
wodze swej fantazji, mimo, ze nie ma slusznosci, ani 
prawa do wymawiania tych krzywdzqcych Polsk§ 
epitetöw.

Gdyby bylo i zle, gdybysmy naprawd§ zabrn^li 
na mielizn§ — zyjqc na ruinach trzech zaboröw — 
to nie ma praw a zle möwic i urqgac, nie wgl^biajqc 
si§ w to ci^zkie dla Polski polozenie, odbudowanie 
jej, zjednoczenie narodu calego na gruzacb, owq nie-

— Ciemno bylo jeszcze — nie wiem — rzekl 
Ryba — . dlaczego ich poprowadzil i gdzie? cöz nam 
do tego ?

— Jeszcze tego nie bywalo — odezwal si§ kat — 
zeby panöw gdzieindziej jak tu tracono.

W skazal r§kq na glqb wi§zienia i dodal:
— W ieszajq i na pal wbijajq za okopami.
Pytajqcy nie juz nie odpowiedzial i dla niepo-

znania o kilku innych wi^zniöw zapytal.
Potem skinql glowq dworn drabom i odszedl. 

Ryba z towarzyszem  patrzeli za odchodzqcym, po­
tem spojrzeli na siebie potrzqsajqc glowami, a kat 
pochyliwszy si§ do ströza, zaczql möwic poufnie.

•— Oj, jaki ten pisarzyna ciekawy, alem nie glu- 
pi gadac o tem, co do mnie nie nalezy. Wiem do­
brze, co si§ z tymi dwoma braemi stalo... Gdy ich 
stqd wyprowadzili, wstalem z barlogu i poszedlem 
za nimi. Krölowej to dworscy byli i zawiedli ich do 
ksiqz§cego domu, do izby w turmie... tarn ich posa- 
dzili! — To powiedziawszy, zasmial si§.

Ströz si§ ulqkl.
— T s t ! g tu p i! — zawolal — nie p lö tlbys! a to- 

bie co do tego? Toc pewno stalo si§ to z rozkazu 
pana i kröla... milcz i stul g§b§!

(Ciiig dalszy nastqpi).

szcz§sliwq Jeruzalem  polskq, po ktörej jestesm y 
placzkami, Jerem jaszam i wieku.

Puste „gadanie austrjackie“ przepisane zostalo 
nam w testamencie, zdaje si§, po Austrji. Kiedyz si§ 
tego pozb§dziemy i uleczymy przynajmniej z tej 
choroby ?,..

Uspokujmy swe pragnienia, stresem y si§, zredu- 
kujmy te nieslychane m arzenia do minimum, zqdaj- 
my mniej od siebie — od zycia. W yzbqdzmy si§ sle- 
dziennietwa, malkontenctwa, poznajmy siebie wi§cej 
i drugich, a przedewszystkiem  Polsk§, tak  upragnio- 
nq i wymodlonq przez pöltora wieku, zblizmy si§ do 
niej, do jej pi§kna, niechaj nie b§dzie nam gorsza 
od Wloch, Czech, Rumunji lub Niemiec. Trzeba ze- 
trzec czad z dusz z czasu niewoli, wyzbyc si§ da- 
wnych grzechöw i wad, wejsc w dziedzin§ prawdzi- 
wego twörczego zycia, poczqc zyc zdrowo bez owych 
sm§tnych m arzen i m arudzen godnych chorych dla 
swiata ludzi — pracowac dla idei polskiej, dla spo- 
leczenstwa, gdyz nie tak  nie hartu je duszy i ciala, 
jak praca a nie mrzonki, ktöre staczajq dusz§ czlo- 
wieczq w chorob§ nieuleczalnych m arzen !

Przestanm y marzyc, niechaj marzq poeci i arty- 
sc i; dla nich jest ten Seraj zachwytöw i ekstaz — 
dla nas, pracowniköw Ojczyzny tylko czyn, zdrowe 
mysli, budowanie ojezyznie wiezy wosokiej, na ktö­
rej zatkniem y krzyz, aby ten w rozbl§kitnionych 
przestrzeniach calowalo slonce...

Przez naröd do zwyci^stwa, przez um ilow anie; 
Ojczyzny do dobrobytu, przez milosc ludzi do Boga — ! 
a wöwezas staniemy si§ narodem czynu, narodem 
swiata. W zniesiemy si§ kulturq do rz§du panstw 
najkulturalniejszych, a te b^dq slawily nasz mozolny 
trud, cud pracy, cud idei, cud milosci, — a gdy sta- 
niemy na owej wyzynie szcz^scia i dobrobytu, moze 
tedy nikt, bo uleczy go praca, milosc i wiara w Bo- 
ga i ojczyzny, — nie bydzie narzekal na Polsk§, na 
swöj biedny zn^kany niewola naröd, bo w promie- 
niach szcz^sliwej Ojczyzny — slawic jq bydzie przed 
wszystkimi narodami swiata, jako najlepszq Ojczyzq 
pod sloncem.

Franciszek Lipiiiski.
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Do Szymona w Zala- 
sicy przyszli chlopi z oko- 
licy: Jan W ard§ga, Kasper 
Smiga, co juz szösty krzy- 
zyk dzwiga, Ignac Kuna,
W alek Smola i obsiedli stöt 
dokola.

Sam gospodarz, Szy- 
mon mlody, znany we wsi 
z swej urody, przyniösl 
miodu dzban z piwnicy, 
nalal starszyin do szklanicy 
i sy t dum y w jasnem  oku 
za gazdami stanql z boku.

— Ci^zkie czasy — za- 
cztil Smiga — cboc czlek 
szösty krzyzyk dzwiga, 
lecz nie pomni, by tak  by­
lo, jako dzisia j!

— Ni si§ snilo — na to 
prawi Jan  W ard§ga. — Jak 
daleko pami§c si§ga, to nie 
bylo tej zawisci.

— Mysmy czysci, bo my 
zyjem w milej zgodzie. Lecz 
w lud id^ sk^ds przybl^dy...
Skqds si§ biorq, idq k§dy...
I tak mqcq nasze zycie...

— Ejze, kumie, bo wi- 
dzicie, mysmy w in n i!... Co 
tu majq robic inni, jacys 
obcy, jacys cudzy?... Albos- 
my to czyjis sludzy? Co 
nam radzic ma ktos obcy !
Niskg zawisc siac wsröd 
b ra c i!... Niechajze go por- 
wq k a c i!

Na to rzeknie Kasper 
Sm iga:

— Az si§ serce ludz- 
kie wzdryga, gdy do naszej
wsi ukojnej, zjedzie taki zwiastun wojny. Tak warn 
prawi, tak  ci gada, ze spokojnych zwykle ludzi sto- 
wy swemi wnet podjudzi. Ludzk^ n§dz^ trzaska 
w oczy, jakies mrzonki w um ysl tloczy, az zakonczy 
zwrotem wznioslem, ze pan przybysz chce byc poslem.

— Tak, tak! — möwi W alek Smola. — Masz 
przyjaciöl dookola, gdy wyboröw przyjdzie pora, kan- 
dydatöw wtedy sfora. 0  tak, wtedy g§b^ miel^; panskie 
grunta wtedy dziel^, raz naszedlszy nasze chatki, 
obiecujq zniesc podatki, dawac wszystkim, Boze dro­
gi, szczodrobliwie zapom ogi! Gdy wyboröw minie 
pora, to ten, co byl chojny wczora, to nie mysli o swej 
braci, ale siebie sam bogac i!

— Slusznie möwisz, kumie Smolo, wcale u nas 
nie wesolo, lecz jestesm y winni sami... Poco sluchac,

gdy nas marni taki przybysz gdzies ze swiata... Poco 
sluchac, tarn do k a ta !!! Czyz rozumu ma chlop ma- 
lo, aby wiedzial, co i kiedy i jak robicby si§ zdalo, 
by nie bylo w swiecie b iedy? Gdyby nawet... to s^ 
sw oi! W szak wies przy wsi blisko stoi, gdzie si§ zna- 
j^ wszyscy ludzie, wychowani w jednym  trudzie. Pan ze 
dworu, czy chlop wsiowy, to czlek przeciez jednako- 
wy, byle tylko byl uczciwy, pracowity, sprawiedliwy, 
a nie jakis tarn przybl§da, za m andatem  co si§ szwen- 
d a ! i spokojnych zwykle ludzi do zawisci tylko judzi.

— Slusznie, slusznie — rzekli wszyscy. Tosmy so­
bie wszyscy bliscy, ksiqdz, czy dziedzic, czy chlop 
wsiowy, to czlek kazdy jednakowy ! Byle tylko zyc 
wci^z w zgodzie, to nam bieda nie dobodzie. Bo w za­
wisci czlek m arnieje, bo klötnikom zle si§ dzieje!

A nton i St. Bassara.
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€BR M A C H K

Pedzieli mi gazeciarze, ze od Nowego Roku mu- 
s§ im nagadac co tydzien, a nie tak, jak teraz, ino 
raz na dwa tygodnie. Batwo jem to pedziec, ale mnie 
trudniej zrobic. Abo ja to baba, zebym potrafil mlic 
ozorem, jak ten w iatrak za plebansk^ stodol^. Babie 
gadanie, to nie, bo jak rozpusci g§busi§ switaniem, 
to jej nie zamyka jak po zachodzie slonecka. I juz 
si§ jej od malenkosci tak  zawiasy wyrobiq, ze nie- 
raz juz spi, a g§ba jej jesce chodzi. Chlop to co in- 
sego. On se nawet na taki zbytek pozwolic nie moze. 
Niechby ino chcial tak calusienki dzien pytlowac, to 
kiedyby se fajk§ zakurzyt, abo pap irusa?  W ypadla- 
by mu na amen z z§böw i m usiatby ins^. kupowac. 
A chlop bez fajki, to nie chlop, ino jakiesik takie 
nie. Bo przecie nawet nieboseka babka padali, ze 
chlopa zdobi wqs, faja i wielkie r§ce. Niechno baba 
wezmie faj§ do g§by, to juz nie b§dzie baba ino 
malupa. Zeby si§ na mnie miastowe panie nie po- 
gniwaly, to ja tu wyraznie möwi§ o babach ze wsi, 
a nie o tych z miasta, co to nietylko faji, cy papi­
rusa si§ nie wstydzq, choc to z daleka smierdzi, ale 
nawet pokrapiaj^ si§ jak^sik cuchnqcq wodq, zeby 
ich si§ mozna bylo zdaleka dow^chac.

A moze to zrest^ i dobrze? Na wsi to ani rus 
nosem nie poznas, cy to M aryska, cy Kaska, cy 
Magda. W szyckie jednako pachnq, bo wszyckie kolo 
jednego si§ obracaj^. A w miescie inacy. Mozes na 
dzieuch§ nie patrzyc, wystarey j^ ino obwqchac, a 
juz mozes wiedziec, kto ona jest. I tak jednq to tak 
cuc, jak kwiatki w ogrödku, insq jak drzewa w le- 
sie, ale sq i takie, co woniejq, jak kisone ogörki, 
albo rzepa na kwasno. W miescie co praw da to ta 
moze takie pachnidla potrzebne, bo ino po nich nie- 
raz poznac mozna, cy ktos jest chlopak, cy dzieucha. 
Dawniej, tak w miescie, jak i na wsi, to dzieuch§ 
najpr§dzej rozpoznal po splotkach, ktöre nieraz wle- 
kly si§ az do samej ziemi. Dzis na wsi jesce, chwa- 
la Bogu, wszycko po starem u, ale w miescie, gdyby 
nie te pachnidla, to musialbys bez okulary zagl^dac, 
kto chlopak, a kto dzieucha. Bo kuzda niemal od 
göry podgolona i od dolu podgolona, z tylu prosta, 
jak linijka, z przodu röwna, jak desculka.

I powiadaj^ potem ludzie : Macius, zen s i§ ! La- 
two to powiedziec, ale jakby clek tak na prawd§ si§ 
ozenil, a potem si§ pokazalo, ze to nie byla dzieu­
cha, ino chlopak, to i cözby clek ucynil? Aniby nie 
mial kto straw y uwarzyc, ani kto lachöw uprac, a 
juz najgorzej byloby z dzieemi, bo i skqdby si§ 
wzi^ly. Bo to easy teraz nie takie, jak dawniej, kie­
dy to Jaköb rodzil Izaaka, a Izaak Chaima, a Chaim 
jakiegosik jesce insego Dzis choc tyle juz ludzie 
uceni wymyslili, to tego jesce wystuderowac nie po- 
trafili, zeby nawet trzech takich Macköw, jak ja, 
choeby maciusiego Filipka zrodzic potrafili.

Chyba, ze Pon Jezus przywröci takie easy, jak 
to bylo za swi§ty pami§ci Adama w raju. Nie wie- 
cie, jak to bylo? Babka mi opowiadali, ze bylo to 
ta k : Jednego dnia po poledniu lig se Adam na sia-

nie i przyszedl do niego Pan Bög i wyjon mu ka- 
walek kosci z brzucha, dmuchn^l na kose i byla 
baba. (Babka powiadali, ze la tego baby takie lekko- 
myslue, ze wiatrem sq podsyte). Adam si§ obudzil 
i mial, co chcial. R anysciew y! Jakby to bylo dobrze, 
gdyby se clek i teraz lig na sianie i nie nie pracu- 
jqc, mial gotowego chlopaka. Bylaby to pycha, bo 
i o zeniacce clekby nie potrzebowal myslec. Mozeby 
ta Pan Jezus na grzysnych ludzisköw spuscit takq 
lask§, gdyby si§ nie Dal jegomosci. Ale wiem, ze je- 
gomosc na takie rzecyby nie pozwolili, bo z cegoby 
zyli, jakby chrztöw nie bylo. Bo pewnikiem takie go- 
towe dzieci juzby Pan Jezus ochrzcone przysyla! na 
swiat.

Zrest^ trzaby to wszycko dokladnie wypröbo- 
wac, co i jak, aby potem nie zalowac. A teraz si§ 
akuratnie w sam raz sklada, bo swi§ty jadw ent si§ 
zacql, to o zadnych zberezienstwach clekowi myslec 
nie wolno, wi§c b§d§ mial cas na rozmaite praktyki, 
a co wypraktykuje, to warn pözni opowiem. Amen.

Do ziemi.
T y  o jezysta  ziem io  na sza ,
P rse s iq kn ie ta  ojcöw potem.
M alow ana slonkiem  zloiem , 
W ypieszczona  rekq  Bogci,
Z iem io  n asza , droga,
Ntech Uv6t tru d  n a s  n ie  p rze s tra sza !

Ty o jezysta  ziem io, czarna ,
K rw iq  i  Iza m i u zy zn io n a ,
K w ieciem  cudnem  ozdobiona,
'Tys n a m  rvziela serca, dusze.
W iec eie p ieJn iq  uczcic m usze,
T y  ka p ta n ko  — ty  o fiarna.

Ty o jezysta  ziem io  m ila ,
W  tobie przyszlosc mego ludu,
W  hvej p lennosci, z  jego trudu,
W  tobie n a szych  serc otucha,
I  moc w ia ry  mego ducha  
I  n a ro d u  w  tobie sila .

T y  o jezysta  z iem io -cu d u ,
Co m iljo n y  k a rm is z  chlebem,,
Co obdarzasz serca niebem ,
Niech ci bedzie czeic i  chm ala,
Zes m sytosci chleba d a la  
B la  m ej m ioski, d la  je j ludu.

T y  o jezysta  ziem io  droga,
Coä srvym  chlebem w y k a rm ila  
Bohateröm , srvietych sila...
N iechaj la n y  zböz zlociste 
I  s tru m y k i twe srebrzyste  
Gloszq chwale Shvörcy Boga.

Jedz dokola, kra je , m ia sta ,
Jedz za  göry, rzek i, m orza ,
N ie ta k  s zu m ia  cudnie zboza,
N ie ta k  z iem ia  m noga  w  dary ,
N ie ta k  sy ta  krn-i o fia ry ,
J a k  ta  n a sza  z ie m ia  P ia s ta !

W iec j a  kochac sercem trzeba,
W iec j a  pie&cit, miec je j bronic,
A za  z lu d q  gdzies n ie  gonic,
Bo m tej z ie m i i  m og ila  
P o n a d  w szystko  bedzie m ila ,
Bo m tej z ie m i moc je s t z  nieba.

Jö ze f K apuöcinski.
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(Ciqg dalszy).

ROZDZIAL XII.
U cieczka od Indusöw.

Zuchwale porwanie udalo si§. Co do mlodej In- 
djanki, to nie wiedziala, co si§ z niq dzieje. Owi- 
ni§ta w koldry podrözne spoczywala na mi§kich 
kocach na sloniu.

Tymczasem slon, prowadzony wprawnq r§kq 
Parsa, biegt szybko po ciemnym lesie. W godzin§ 
po opuszczeniu pagody wszedl na obszernq plaszczy- 
zn§. 0  dziesiqtej przewodnik oznajmil stacj§ Allaha- 
bad. Tutaj kolej zelazna miala zabrac podröznych 
i zawiezc ich do Kalkuty. Uratowana zostala umie- 
szczona w pokoju hotelo- 
wym. Passepartout wysla- 
no po rözne rzeczy, jak 
sukni§, szal, fu tra etc.
Passepartout pobiegl czem- 
pr^dzej po zakupy, a do- 
konawszy ich, tryum fujqcy 
wröqil do swego pana.

Pani Anda zacz§la juz 
wracac do przytomnosci.
Odurzenie min§lo i pi^kne 
jej oczy, tak  pelne slody- 
czy, wlasciwej Indjankom, 
zacz^ly patrzyc przytom nie.

Wdowa po rajachu in- 
dyjskim byla niezwyklej 
urody. Möwila doskonale 
po angielsku, wystawiala 
si§ dobrze i znac bylo, ze 
jest wysoce wyksztalconq.
Tymczasem pociqg lada 
chwila mial odejsc. Filip 
Fogg, brygadjer i Passepar­
tout, zasiedli w wagonie, 
wyszukawszy wprzöd naj- 
lepszego miejsca dla pani 
Andy. Poczem calq silq 
pary  wyruszyli jjdo Bena­
res.

Osmdziesiqt mil conaj- 
mniej oddzielalo miasto 
Allahabad od Benares, po- 
mimo to przebiegli calq 
drog§ w dwie godziny.

W drodze mloda koieta doszla do zupelnej 
swiadomosci. Cöz za zdziwienie ogarn^lo jq na wi- 
dok siedzqcych w wagonie i opiekujqcych si§ niq 
m^zczyzn! Nie rozumiala, skqd si§ tu wzi§la w wa­
gonie i nie wiedziala, kim sq ci zyczliwi dla niej lu- 
dzie. Podano jej troch§ likieru, potem brygadjer opo- 
wiedzial jej o calem przejsciu. Pani Anda dzi^kowala 
serdecznie swym wybawcom, placzqc z radosci. 
Potem, przypominajqc sobie straszne przejscia, stos, 
ziemi§ indyjskq, zacz^la drzec konwulsyjnie.

Fogg zrozumial, co si§ dzialo w um ysle urato- 
wanej i dla uspokojenia jej przedstawil swöj plan 
wywiezienia jej do Hong Kongu, aby nie zostala na- 
razona na pochwycenie przez katöw. Pani Anda 
przyj§la ten plan z wdzi§cznosciq, tembardziej, ze 
w miescie tem przebyw al jeden z jej krewnych, 
röwniez Pars, bogaty kupiec, ktöry przyjqlby jq

z wielkq radosciq. 0  wpöl do pierwszej pociqg za- 
trzym al si§ na stacji Benares. Tutaj to mial si§ za- 
trzym ac brygadjer. Pozegnal wi§c Filipa Fogga, zy- 
czqc mu powodzenia i szcz§sliwej podrözy.

W yjezdzajqc z Benares, droga ciqgn§la si§ w cz§- 
sci doliny Gangesu. Nadeszla noc i posröd ryku  ty- 
grysöw, niedzwiedzi, wilköw, ktöre uciekaly przed 
lokomotywq, pociqg lecial z wielkq szybkosciq. Na- 
koniec o godzinie siödmej rano Kalkuta byla juz 
widoczna. Dojechano szcz^sliwie, majqc czasu az pi§c 
godzin do wyjazdu parowca do Hong Kongu.

Nie bylo do tej pory opöznienia w podrözy po- 
mimo, ze zatrzymal siij w Indjach dla wyratowania 
ofiary fanatyzm u. Pan Fogg nie zalowal wi§c tego 
straconego czasu ani w tej chwili, ani pözniej.

ROZDZIAL XIII.
Passepartout przed sqdem.

Pociqg stanql. W chwili gdy pan Fogg wyszedl 
z wagonu, zblizyl si§ do 
niego policjant i sp y ta l:

— Czy pan nazywa 
si§ Filip Fogg?

— Tak, to ja.
— Czy ten czlowiek 

jest pana sluzqcym ? — 
wolal policjant, wskazujqc 
Passepartout.

— Tak.
— Zechce pan wraz ze 

sluzqcym mi towarzyszyc.
Pan Fogg nie okazal 

wcale zdziwienia.
Agent ten byl przed- 

stawicielem prawa, a dla 
Anglika prawo jest swi§te.

Passepartout nie chcial 
isc, ale pan Fogg nakazal 
mu posluszenstwo.

— Czy ta mloda dama 
moze nam tow arzyszyc? — 
spytal pan Fogg.

— Moze — odpowie­
dzial policjant.

Policjant zaprowadzil 
calq tröjk§ do powozu, za- 
prz§zonego w dwa konie. 
Nie wyrzeczono slowa 
w czasie jazdy, k töra trw a- 
la dwadziescia minut.

Gdy powöz zatrzym al 
si§ przed bardzo skrom- 
nem domostwem, policjant 

kazal wysiqsc swym wi§zniom i umiescic ich w po­
koju z zakratowanem i oknami, möwiqc:

— 0  wpöl do dziewiqtej staniecie panowie przed 
s§dziq.

Potem wyszedl i zamknql drzwi za sobq.
— A h a ! jestesm y wi§zniam i! — za wolal Passe­

partout.
0  godzinie wpöl do dziewiqtej drzwi przylegle- 

go pokoju otwarly si§. Byla to sala audjencyjna, do
ktörej wprowadzil wi^zniöw policjant. Siedziato tarn
i stalo duzo publicznosci. Pan Fogg, pani Anda i Pas­
separtout usiedli na lawce naprzeciwko fotelöw s§- 
dziego i lawniköw. Prawie röwnoczesnie z oskarzo- 
nymi wszedl s§dzia.

Byl to czlowiek t§gi, niskiego wzrostu. Wszedl- 
szy, zdjql wiszqcq na scianie peruk§ i wlozyl jq na 
glow§.

— Alez o eo nas oskarzajq?



8 R O L A Nr 5

— Pierw sza spraw a, — zaczql.
— Filip Fogg, — odpowiedzial pisarz.
— Jestem  — odpowiedzial zawolany.
— Passepartou t?
— O becny! — odpowiedzial Passepartout.
— D obrze! — odpowiedzial s§dzia! — Oto juz 

od dwöch dni goniq, was wszystkiemi pociqgami 
z Bombaju.

— Alez o co nas oskarzajq? — zawolal rozzlo- 
szczony Passepartout.

— B^dzie pan o tem wiedzial, — odpowiedzial 
s§dzia.

— Na rozkaz s^dziego drzwi si§ otwarly i trzech 
kaplanöw wprowadzono na sal§.

— To d ob rze! — mruezal Passepartout, — to 
s^ te lotry, ktöre chcialy spalic naszq mlod^ dam§.

Kaplani stan§li przed s§dziq a pisarz przeczytal 
glosno skarg§ na swi§tokradcöw, ulozon^ przeciwko 
panu Filipowi Fogg i jego sluzqcemu, oskarzonym 
o zniewag§ miejsca swi§tego braminöw.

— Czy slyszal pan ? — spytal si§ s§dzia, zwra- 
caj^c si§ do pana Fogga.

— Slyszalem, — odpowiedzial zapytany, — i przy- 
znaj§ si§.

— Wi§c pan si§ przyznaje?
— Przyznaje si§ i oczekuj§ zarazem, zeby ci 

trzej kaplani przyznali si§ tez do tego, co chcieli 
zrobic w pagodzie Pillaji.

— Kaplani spojrzeli na siebie, zdaj^c si§ tego 
nie rozumiec.

— Bezw qtpienia! — zawolal gwaltownie Passe­
partout — w tej pagodzie, przed ktörq chcieli spa­
lic swoj^ o fia r§ !

Nast^pilo nowe oslupienie kaplanöw i gl^boki 
podziw s^dziego.

— Jak^ ofiar§? — spytal. — Kogo spalic? W mie- 
scie Bom baju?

— W Bombaju! — wykrzyknql Passepartout.
— Tu nie chodzi o pagod§ w Pillaji, ale o pa- 

god§ w M alebar Hill, w Bombaju, — odpowiedzial 
s§dzia.

— A jako dowöd winy, oto buciki przest^pcy ! — 
rzekl pisarz, unosz^c do göry buciki Passepartout.

— Moje buc ik i! — zawolal uradow any Passe­
partout, nie mogqc powstrzymac okrzyku.

Mozna sobie wyobrazic zamieszanie, jakie po- 
wstalo w um ysle pana i sluz^cego. Zapomnieli juz 
o przygodzie w Bombaju, a tymczasem oto stojq za 
to przed s^dem.

Agent Fix zrozumial cal^ korzysc, jakq mögl wy- 
ciqgnqc z okazji przyaresztow ania Fogga, i w ten 
sposöb zatrzym ania go dluzej. Obiecawszy kaplanom 
wysokie wynagrodzenie, zabral ich ze sobq. i przy- 
wiözl do Kalkuty.

Jesliby Passepartout nie byl tak bardzo przej§- 
ty cal;\ sprawq, spostrzeglby w k^cie ukrywajqcego 
si§ detektywa, ktöry z zaciekawieniem przysluchiwal 
si§ calemu przebiegowi sprawy, gdyz nie otrzymal 
on jeszcze rozkazu aresztow ania Fogga, a kazda 
zwloka zblizala go do urzeczywistnienia planu.

S§dzia zwröcil si§ do Passepartout, m öw iqc:
— A wi§c do rzeczy, przyznaje si§ p an ?
— Tak, przyznaje s i§ ! — odpowiedziano.
— A wi§c prosz§ posluchac, — rzekl s§dzia. — 

Prawo angielskie surowo karze przest§pstwa, polega- 
j^ce na zniewazeniu czyichs wierzen. Wina jest do- 
wiedziona i stwierdzona. Wobec tego skazuj§ Passe­
partout na pi^tnascie dni wi§zienia i 7.500 franköw.

— I, — ciqgnal dalej s§dzia, — uwazaj^c, ze 
pan winien odpowiadac za czyny swego stuz^cego,

skazuje si§ Filipa Fogga na osm dni aresztu i sto 
pi^cdziesi^t funtöw kary  pieni§znej.

Fix w swem ukryciu nie posiadal si§ z radosci. 
Filip Fogg zatrzym any b§dzie osm dni w Kalkucie, 
to wystarczy, aby nadszedl rozkaz aresztowania.

Passepartout byl zgn§biony, natom iast Fogg, 
zawsze panujqcy nad sobq, nawet nie zmarszczyl 
brwi na ten wyrok. Ale w chwili, gdy pisarz mial 
wywolac drugq spraw§, podtiiösl si§ z miejsca i rz e k l:

— Ofiaruj§ kaucj§.
— To panskie prawo, — rzekl s§dzia.
Fiksowi zrobilo si§ zimno, ale uspokoil si§ na

chwil§, gdy s§dzia naznaczyl kaucj§ za Fogga i slu- 
z^cego w kwocie o lbrzym iej: tysiqca funtöw, t. j. 
dwudziestu pi§ciu tysi^cy franköw za kazdego zosobna.

— Plac§, — rzekl Fogg. — I z worka, trzyma- 
nego przez Passepartout wyciqgnq! paczk§ bankno- 
töw, ktöre polozyl na biurku pisarza.

— Suma ta zostanie panu zwröcona po wyjseiu 
z wi§zienia, — powiedzial s^dzia. — W tej chwili 
jestescie panowie wolni za kauej^.

0  godzinie dwunastej detektyw  ujrzal naszych 
podröznych wsiadaj^cych do statku.

— N ikczem ny! — zawolal — odjezdza! Dwa ty- 
siqce funtöw posw i^ca! Rozrzutny, jak kazdy zio- 
d z ie j! A ch ! musz§ go zlapac, chociazby na krance 
swiata uciekal. Nie ujdzie r^k moich, zloczynca! Ale 
tymczasem wszystkie ukradzione z banku pieniqdze 
roztrw oni!

ROZDZIAL XIV.
Pani Anda jed zie  do Europy.

Podczas ostatnich dni jazdy pogoda byla zla, 
w iatr bardzo silny. Podczas dni 3-go i 4-go listopa- 
da szalala burza na morzu. Fale uderzaly z silq 
o statek „Rangun“, ktöry  plyn^l powoli, boj^c si§ 
uderzenia o podwodne skaly.

Filip Fogg przyglqdal si§ rozszalalemu morzu, 
ktöre zdawalo si§ buntowac przeciw niemu. Ani ra- 
zu nie zas^pilo si§ jego czolo, a przeciez dwadziescia 
godzin opöznienia byla to wielka stra ta  czasu, mögl 
nie zd^zyc na parowiec do Jokohamy. Ale czlowiek 
ten bez nerwöw nie odczuwal ani zniecierpliwienia, 
ani znudzenia. Zdawalo si§, ze burza ta byla przez 
niego przewidziana. Pani Anda, rozmawiaj^c z nim
0 burzy, znajdowala go tak spokojnym, jak zwykle. 
Fix, przeciwnie, patrzal na burzg innem okiem. Byl 
bardzo zadowolony z niepogody i burzy. Szcz§scie 
jego nie mialoby granic, gdyby „Rangun“ musial 
uciekac przed burztp W szystkie te opöznienia byty 
dla niego dogodne, gdyz zmuszaly pana Fogga do 
pozostawania dluzej o dni kilka w Hong Kongu.

Ale wkrötce niebo si§ rozehmurzylo, pogoda 
wracala, burza ucichla. W iatr przeszedl na poludnie
1 stal si§ dla parowca pomyslnym. Passepartout po- 
weselal natychm iast, a „Rangun“ puscil si§ z podwo- 
jonq szybkosci^.

Ale trudno bylo napraw ic czas utracony i do­
piero 6-go listopada ukazal si§ lqd. Bylo to 24 go­
dzin opöznienia i wyjazd do Jokoham y nie mögl byc 
urzeczywistniony.

0  godzinie 6-tej przybito do brzegöw i skiero- 
wano si§ tam tedy do portu Hong Kongu.

Pan Fogg spytal pilota, czy wyjedzie statek 
z Hong Kongu do Jokoham y?

— Ju tro  rano, — odpowiedziano.
— A ch ! — odrzekl na to pan Fogg, nie okazu- 

j^c zadnego zdziwienia.
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Passepartout chciat si§ rzucic z radosci na szyj§ 
pilota, Fix zas byt gotowy go zadusic ze zlosci.

— Jak  si§ ten statek nazyw a? — spytal Fogg.
— „K arnatik“ — odpowiedzial pilot.
— Czy nie mial on wczora] odptynqc?
— Tak panie, ale zepsul si§ komin, musiano 

naprawiac.
W godzin§ potem wylqdowano na miejsce.
W tym razie wypadek z parowcem posluzyt na 

korzysc pana Fogga. Bez potrzeby napraw y parowiec 
odjechalby o dzien wczesniej.

Pan Fog mial jeszcze szesnascie godzin do roz- 
porzqdzenia, k töre mial uzyc na wynalezienie krew- 
nych pani Andy i umieszczenie jej u nich. Po wyj- 
sciu z parowca podal r§k§ mlodej kobiecie i pilno- 
wal, zeby jej na niczem nie zbywalo.

Potem powiedzial jej, ze idzie w celu wynale- 
zienia krewnego, ktörego staraniom  powierzy jq na 
state. Udal si§ do biura adresowego, gdzie powie- 
dziano mu, ze kupiec wyjechal stqd przed dwoma 
laty.

Filip Fogg powröcil do hotelu i natychm iast po- 
lecil zapytac si§ pani Andy, czy go przyjmie ? Sta- 
nqwszy przed niq, powiedzial jej bez ogrödki, ze 
czcigodny jej krew ny nie mieszka w Hong Kongu 
i ze prawdopodobnie przebyw a na stale w Holandji.

Pani Anda nie cdpowiedziala na to ani slowa.
Przesun§la r§kq po czole i namyslila si§ przez 

chwil§, poczem rzekla swym slodkim glosem :
— Co mam teraz poczqc, panie Fogg?
— To bardzo proste, — odpowiedzial. — Po- 

wröcic do Europy.
— Ale ja nie mog§ narzucac si§ i przeszkadzac...
— W cale mi pani nie przeszkadza, obecnosc 

pani nie zmienia w niczem mojego program u.
— P assepartou t?
— Jestem , prosz§ pana.
— Idz' do „K arnatika“ i zamöw trzy kajuty.
Passepartout zachwycony, ze podröz odbywac

si§ bydzie razem z mlodq kobietq, ktöra byla dla 
niego uprzejmq, puscit si§ p§dem do „K arnatika“.

(Ciijg dalszy nast^pi).

Na swietego M ikotaja.
N a b ia lym  kon iu  g rudn iow a  nocy 
Jedzie na  ziem ie od mlecznych drög. 
G w iazdy M u w  siw ych  wlosach sie ztoca , 
G w iazdy u  Jego migocg nög.

Za Sw ietym  Starcem  m kn ie  röj anieli, 
Droge M u  bieli w sn iezys ty  p u c h ;
Przed N im  n a  zw iady, m kn ie  aniol blady, 
Z  d a ra m i sp ieszy  ströz- aniol-Duch.

Cieszcie sie dzieci, bo k u  warn leer 
Ze sw ie tym  Starcem  aniotöw  stu  
A nie prtrzeba  zsy la  ich z  nieba,
Ale ich niilosc p o sy ta  tu.

S w ifty  M ikolaj, poslaniec Bozy,
Przed ktörym  leci anielski h u f  
Pod w asze glöw ki d a ry  dzis ziozy, 
M arzenia  wciszych dzieciecych snöw.

A k iedy ra n k iem  Ja s  przetrze oczy 
I  d ar swietego p r z y  sobie zoczy,
Ciastka, owoce, rözne slicznosci,
To pocaluje m am e z radosci,
A  m a m a  n a  to synkow i pow ie:
„ B yl tu  M ikolaj i  aniolowie,
N ad  twa poscielg skrzyd la  zw iesili 
1 sm u tn e  tw arze w dloniach u kry li, 
Bowiem  przed sw item , m öj sy n k u  drogi, ‘ 
M usieli rzucic te ziem skie p rog i;
Nie m ieli czasu z darem  pospieszyc  
Do opuszczonych sieröt i  wdöw  
Ser ca im  rozgrzac, dusze pocieszyc...

Marjcm Gotkiewicz.

S tro fy  lirn ika .
W  rv edröw oe.

~($hoc slonce blado z za chmur szargch swieci, 
aJfij möj pielgrzgm i ujqwszg do reki 
oPuszczam siq w drogq. M  d&ogiem, moje dzieci! 
N N  erze rozblgsku wolnosci ju trzenki 
adflölnia zawisci rozkielzanej bucha,
M amiasl nadziejq krzepiacej pwsenki. 
cd de wiqc szukac ukojenia ducha,
(Shocbg isc przgszio do Itrancowej dali, 
(Sdzie nie dolarla zlosci zawierucja, 
ctakq wrogowie tulaj rozpetali 
cd puslkq tv sercach uczgnili srogq, 

wiarq w cSozq polqgq zachwiali. 
eOdq... lecz kqdg Igiko slane nogq —  

NNszqdzie io samo tvidzQ dzielo zoego: 
SUmgsl trawiong zawisci pozogq.
Mdeptana cnola milosci blizniego,
'('Shram narodowej jednosci zburzong 
cd chqc na mienie dorobku cudzego...
(ä-dzie lud niedawno bg! zadowolong 
M e swego losu i  nie laknql chleba,
NNzis, nqdzq, giodem i  chlodem Irapwny —  

o/Sezczgnnie manng wgglqdajqc z nieba —  

M lorzeczg sobie i  dolq przeklina, 
cDZie wiedzqc, czego jq c  naprzöd siq trzeba... 
cßracia! w nas samgch lltw i niedoli wina,
0Bo, miast isc razem z  c&cgiem i  narodem,

•• dPoszlismg sladem wgslqpku cOfaina.
(d, bracia moi! tot mlekiem i  miodem 
Miemia ta nasza moze jeszcze plgnac, 
ddglko isc trzeba w zboznej pracg przodem 
cd w swiecie iadem wzorowgm zaslgnac.

Ferdynand Kuras.
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Poradnik gospodarczy.
Z nadchodz^cemi przymrozkami nie nalezy wy- 

puszczac bydla na ozimin§, gdyz w wydeptanych 
przez bydlo rowkach zbiera si§ w czasie odwilzy 
woda, k töra pözniej zamarza i wydusza mlode, slabe 
roslinki oziminy. Pami§tac trzeba o inw entarzu do- 
chodowem, aby byl dobrze zywiony i aby wypasl 
si§ przez zim§ i nie zmarnial.

Nalezy konserwowac i przysparzac dobrego obor- 
nika, korzystac z dni cieplych i wywozic go w pole. 
Nie powinno si§ pozwalac, aby gnojöwka uciekala 
na drogi, ale skrz§tnie nalezy jq zbierac we wzoro- 
wo urzqdzonych gnojarniach i nalezycie jq zuzytko- 
wywac.

W ogrodzie w cieple dnie zbierac az do konca 
lutego zrazy, potrzebne do szczepienia dziczek na 
w iosn§; zrazy zbierac od strony poludniowej, dobrze 
naswietlonej przez slonce z drzew prawdziwie szla- 
chetnych. Päkowac nalezy zrazy w paczki, kazd^ od- 
mian§ osobno, oznaczac karteczk^ gatunek i prze- 
chowywac w suchej, chlodnej piwnicy, zadolowane 
w piasku, w miejscu ciemnem od strony pölnocnego 
m uru az do wiosny. Na zrazy tnie si§ gal^zki jedno- 
roczne.

Kazdy, kto ma ogröd owocowy, chcialby z niego 
miec jak najwi^kszq korzysc i chcialby miec owoc 
dla siebie i dzieci, jak röwniez troch§ sprzedac jak 
najkorzystniej. Dobrze spieni§zyc dajq si§ jednak 
tylko najpi^kniejsze odmiany, dobrze i odpowiednio 
dobrane owoce do danych warunköw. Wedlug gleby 
nadaje si§ w jednej okolicy lepiej pew na odmiana 
jabtoni, w innej pewna odmiana grusz, w innej wisnie, 
czeresnie, lub sliwy. Juz zakladaj^c sad, nalezy na- 
przöd zbadac warunki gleby, klimatu, a naw et sto- 
sunki handlowe, i do sadzenia w ybrac odpowiedni^ 
odmiany owocöw. Dalej nie nalezy sadzic zbyt wielu 
odmian, gdyz na wi§kszq ilosc owocöw jednej odmia­
ny pr^dzej znajdzie si§ nabywc§. Dobrzeby bylo sa­
dzic pewne wypröbowane odmiany calemi okolicami, 
jak dzieje si§ to w Tyrolu. Gdy zasadzone drzewko 
otoczymy nalezyt^ opiekq, mozemy byc pewni zna- 
cznych zysköw.

Owoce, przem arzni§te w zimie, utrzym ywac 
w stanie zamarzni^tym. Gdy pora mrozöw przejdzie, 
owoce te usmarzyc z cukrem  na marmolad§ bardzo 
g§stq. Zlozyc do slojöw, zawi^zac papierem . Taka 
g§sta marm olada dlugo da si§ przechowac i utrzy- 
muje swöj smak naturalny.

Kwiaty w zimowej porze mogq stac na oknie, 
ale tak, aby liscie nie dotykaly szyby, zwlaszcza 
w dnie mrozne. Nalezy tylko od czasu do czasu obra- 
cac doniczki, aby kazda strona rosliny jednakowo 
korzystala z promieni slonecznych. Röwniez nalezy 
kwiatom odswiezac powietrze przez nalezyte wie- 
trzenie pokoju. Trzeba pami§tac, ze kwiaty i drzewa 
S{%, jak dzieci: im lepiej je chowamy, tem wi§kszej 
mozemy si§ spodziewac nagrody.

Truskawki w czasie zimy nie potrzebujq zadne- 
go oslaniania, zas nakryw anie ich nawozem jest o ty ­
le niebezpieczne, ze myszy mogq obrac w nawozie 
zimowe siedlisko. Najlepiej nakryc lekko krzaki ziemi^, 
skropionq krwi^ bydl^c^ i wymieszan^ z gipsern. Po 
takiem  przeziinowaniu urodzaj truskaw ek zapewniony.

W pasiece dobrze prowadzone pszczoly i nalezy­
cie zaopatrzone na zim§ zimuj^ spokojnie, a pasie- 
cznik röwniez w spokoju oczekuje wiosny. W mie- 
si^cach zimowych przestrzegac nalezy, aby pszczoly 
mialy bezwzgl§dny spoköj i odpowiedni^ cieplot§. 
W tym czasie pszczoly zbite w klqb (kul§) siedza na 
plastrach naprzeciw oczka, spozywajqc plon swej 
pracy i przesuwajqc si§ po ram kach w miar§ zjada- 
nia miodu. Stala cieplota w ulu wynosi wtedy 
10—12° R. W kl^bie pszczoly zmieniajq si§ i prze- 
suwajq: te, ktöre najadly si§ i ogrzaly w srodku, 
przechodz^ na kraj, zas inne z kraiu do srodka, aby 
znöw za jakis czas swym siostrom ustqpic miejsca. 
Pszczoly w ulu powinny siedziec tak  cicho^ aby je 
ledwo bylo slychac: gdy huczq, znaczy, ze im za 
gor^co, albo inna jakas p rzyczyna: nalezy wtedy 
oczka otworzyc. Gdy to nie pomoze, podac w ko- 
ry tku  wody, ktör^ ch§tnie zabiortp W cieple dnie 
nie wzbraniac wylatywac pszczölkom, aby si§ prze- 
leciaty i oddaly ze siebie kal. Pilnowac, aby si§ do 
ula nie dostaly myszy, jak röwniez, by dzi^cioly 
i sikorki nie niepokoily pszczöl pukaniem.

W zimie nie nalezy podkarm iac pszczölek sytq, 
gdyz zgin^. Gdy zaniedbano podkarm ienia nalezyte- 
go, podkarm iac trzeba cukrem  lodowatym az do 
wiosny. Jan Matysik.

Dobre rady dla gospodyri.
1) Chc^c unikn^c zam arzania szyb w oknach, 

obmywac je trzeba cieplq wod^ z domieszk^ gliceryny.
2) Kit do zalepiania szpar w piecach robi si§ 

z popiolu drzewnego, gliny i trochu soli. Zarobic 
z wodq na ciasto, dobrze wygniesc i zalepiac tem 
szpary w piecu.

Zbiör ziem niaköw .
Wobec slabego urodzaju ziemniaköw, ktöry sza 

cowany jest mniej wi§cej o 20 procent ponizej zbio 
ru  ostatniego, zwraca Polski Zwiqzek organizacy 
i Kölek rolniczyeh uwag§ rolnikom, ze nalezy 
1) oszcz^dnie gospodarowac ziemniakami jesieni^ 
i zimq, 2) nie wysprzedawac ziemniaköw handlarzom 
i agentom na wywöz za granic§. Z podobnem przed- 
stawieniem spraw y zwröcil si§ Zwiqzelt do m inister- 
stwa rolnictwa i döbr panstwowych, prosz^c jedno- 
czesnie o przedsi§wzi§cie kroköw, zmierzaj^cych do 
zabezpieczenia ziemniaköw tym okolicom, gdzie uro­
dzaj zawiödl zupelnie.

Z targöw  drzew nych.
Ksztaltowanie si§ cen na krajowych targach we- 

wnetrznych jest niejednolite. Zapotrzebowanie na 
mi^kkie drzewo jest stale, tendencja dla drzewa 
twardego jest slaba. Brak szeregu artykulöw budo- 
wlanych spowodowal tendencj§ wybitnie zwyzkowq, 
na te artykuly. Z rynköw  obcych, interesujqcych si§ 
polskiem drzewem, nalezy przedewszystkiem  pod- 
kreslic rynek angielski i niemiecki. Zainteresowanie 
si§ polskiem drzewem ze strony innych krajöw utrzy- 
muje si§ nadal. Holandja, Wlochy, Czechoslowacja, 
Szwajcarja, W ^gry zglaszaj^ dalsze zapotrzebowanie. 
Cala jednak zwyzka cen na m aterjaly tarte  na ryn- 
kach swiatowych zostala pochloni^ta przez nienoto- 
wany dot^d wzrost frachtöw morskich, k töre w prze- 
ci^gu ostatnich czterech miesi§cy wzrosly o 120 proc.
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Wiadomosci polityczne.
Zjazdy partyjne. W ubiegtq niedzielg odbyly si§ 

w Krakowie dwa zjazdy partyjne, a mianowicie Polskie- 
go Stronni dwa ludowego „Piast“ i Zwiqzku chtopskiego. 
Obrady „Piasta“ poprzedzito nabozenstwo w kosciele 
00 . Karmelitöw, gdzie odbyto si§ röwniez poswitjcenie 
sztandaru P. S. L. „Piast“ ziemi krakowskiej. Wlaseiwe 
obrady kongresu rozpoczgty si§ na boisku przed „Soko- 
lem“, gdzie wygtosili przemöwienia: Senator Sredniaw- 
ski i postowie Witos i D§bski. 0  godzinie 2 po potu- 
dniu uczestnicy kongresu udali si§ na Wawel, gdzie na 
dziedzincu wyglosili przemöwienia: rektor Uniwersytetu 
krakowskiego i b. wicemarszalek sejmu Maj. 0  godz. 5 
podj^to dalsze obrady, a wieczorem uczestnicy kongre- 
sli udali si§ do teatru im. Slowackiego na przedstawie- 
nie „Ksigcia Niezlomnego“. W poniedziatek obradowano 
dalej, poczein uchwalono szereg rezolucyj.

W niedziel§ röwniez odbyl si§ na placu Szczepan- 
skim wiec Zwiqzku chtopskiego. Przemöwienia wygtosili 
postowie: Pluta, Pawtowski i Socha, ktörzy w swych 
przemöwieniach atakowali Witosa i Piastowcöw. Po za- 
konczeniu wiecu uczestnicy ruszyli na Wawel, gdzie na 
dziedzincu obok katedry przemöwit poset Bryl i inni. 
Z Wawelu pochöd udat si§ przed ptyt§ Kosciuszki na 
Rynek, gdzie przemöwit Stapinski, poczem pochöd si§ 
rozwiqzat.

W niedzielg odbyto si§ röwniez w Krakowie w sali 
Rady powiatowej zebranie Partji Pracy, na ktörem 
uchwalono szereg rezolucyj.

Echa w yboröw  na Görnym Slqsku. W poprze- 
dnim numerze „Roli“ podalismy czgsciowe wyniki wy­
boröw do rad gminnych na Slqsku Görnym. Poczqtko- 
we wyniki, pochodzqce przewaznie z okr§göw zniem- 
czonych, przedstawialy sig dla nas dose niekorzystnie, 
gdy jednak otrzymalismy dalsze rezultaty, odetchn§lismy 
z ulgq, gdyz sprawa nie przedstawia si§ weale zle, 
ale owszem dla Polski bardzo korzystnie. Jak wykazu- 
jq urz§dowe dane, na catem terytorjum Görnego Slqska 
wybrano 4120 cztonköw rad gminnych, z czego Pola- 
köw 3.165, zas Niemcöw 955, czyli 76.8°/0 Polaköw, a 
23‘l°/o Niemcöw. Jest to chyba zwyci§stwo a nie klgska, 
jak to przedstawialy niektöre gazety polskie tembardziej, 
ze przy plebiscycie otrzymalismy na tem samem tery­
torjum zaledwie 57.14°/0 gtosöw, Ze w pierwszej chwili 
gazety codzienne, nie znajqc ostatecznych wyniköw, za- 
dzwonily na alarm, dziwic sig nie mozna, gdyz, jak to 
zaznaczylismy, poczqtkowo sytuaeja przedstawiala si§ 
zle, ale jezeli juz po ustaleniu ostatecznych danych 
„Sprawa ludowa“ podaje ilosc polskich gtosöw na 4O°/0, 
to tego zrozumiec nie mozna inaczej, jak chyba jako 
swiadome przekr^canie prawdy, by sobie umozliwic na- 
pasc na rzqd i wojewodg slqskiego.

W alka o tron rum unski. Kröl rumunski zacho- 
rowat niebezpiecznie, bo na raka na kiszkach. Kröl 
jeszcze zyje, ale zachodzi obawa, ze zycie to nie potrwa 
dtugo, dlatego tez juz teraz zachodzi pytanie, kto zo­
stanie po nim krölem. Najwi§ksze prawa miatby najstar- 
szy syn jego Karol, ale ten niedawno zrzekt sie swych 
praw na rzecz swego mtodszego brata. Ma on jednak 
jednak jeszcze licznych zwolenniköw w Rumunji i samby 
korony nie odrzucit, gdyby mu jq dano, ale i przeeiw- 
nicy juz teraz robiq wszystko, aby do tego nie dopuscic.

Sm ierö Krasina, Bolszewicki poset w Londynie 
Krasin zmart tarn w ubiegtym tygodniu. Ciato jego spa- 
lono w Londynie, a popioty przewieziono przez Polsk§ 
do Moskwy.

KRON1 KA .
Od Adm inistracji. Ulegajqc zyezeniom naszych 

Czytelniköw, od Nowego Roku rozpoczynamy wydawac 
„Rol§“ co tydzien. W ten sposöb Czytelnicy nasi b§dq 
otrzymywali kwartalnie 13 numeröw zamiast jak do- 
tychczas 6. Stosownie do tego musi tez byc oznaezona 
prenumerata, ktöra kwartalnie bedzie wynosita 3 zi 40 gr., 
pötrocznie 6 zt 50 gr., zas rocznie 12 ztotych. Poniewaz 
w ciqgu roku ukaze si§ 52 numery „Roli“, a b§dq ko- 
sztowaly 12 ztotych, to cena jednego numeru bedzie 
wynosita w prenumeracie rocznej tylko 23 groszy. Je­
zeli si§ zwazy, ze Rola obejmuje 20 stron druku i liczne 
ilustracje, to przyznac nalezy, ze b§dzie to najtansze 
pismo w Polsce, czytelnik otrzyma bowiem za 12 zt 
1.040 stron druku duzego formatu. Inne pisma ludowe, 
jak n. p. „Chtopski sztandar“ (prenumerata roczna 8 zt.), 
„Wola ludu“ (pren. roczna 10 zt.)» „Sprawa ludu“ (pren. 
roczna 7 zt.) i t. p. dajq tygodniowo zaledwie 8 stron 
druku, a wige wobec nich „Rola“ jest znacznie tansza. 
Ze wzgl^du na praeg administracyjnq i wlasnq korzysc 
najlepiej przesytac prenumeratg rocznq. Czeki na prze- 
sylk§ pieni^dzy dolqczymy do numeru 6 „Roli“. Ze 
wzgl§du na wielkie koszta wydawnietwa pospiech w wy- 
sytee prenumeraty jest pozqdany.

TeSciowa m orderczyniq ziecia. Przed kilku dnia- 
mi w Strzeliskach Nowych obok Böbiki mial miejsce 
ohydny mord, ktörego sprawezyniq byla kobieta. Jest 
niq Anna Iwaszczyszyn, 47-letnia wdowa, zarobnica, po- 
siadajqca pötmorgowe gospodarstwo. Iwaszczyszynowa, 
z domu Krawiec, miata nieslubnq cörk§ Julj§, liczqcq 
obeenie lat 23, ktöra wyszta za mqz za Grzegorza Ho- 
rynia. Pozycie tesciowej z zi^ciem nie byto zgodliwe. 
Totez Iwaszczyszynowa postanowila go zamordowac. 
W tym celu na noc przygotowata sobie siekier§ obok 
tözka, a gdy wszyscy usn^li, wslata i Horyniowi siekie- 
rq zadata kilka uderzen w glowg tak, ze ten na miej- 
scu zycie zakonczyt. Po tym czynie morderczyni wraz 
z cörkq Juljq zwtoki Grzegorza przeniosla do drugiej 
izby, a nast§pnej nocy w przescieradle wyniosly do sa- 
dzawki, oddalonej od domu o pöt kilometra i tarn na 
gruncie Grzegorza Teliszewskiego porzucity do wody. 
W innym zas miejscu Iwaszczyszynowa wrzucita do po- 
toku przescieradto i ubranie zamordowanego. Jakos 
w dwa dni pözniej w g^stych szuwarach zwtoki Hory- 
nia pierwszy zobaczyt Jan Ciupryk, sluzqcy Teliszew­
skiego i o swojem spostrzezeniu zawiadomit policj§. 
Sledztwo w tej sprawie przeprowadzil star. przodownik 
Keller wraz z posterunkowym Gutem. Wynikiem tegoz 
byto aresztowanie tesciowej i zony zamordowanego Ho- 
rynia, ktöre ostatecznie przyznaty si§ do z göry upla- 
nowanego morderstwa. Bardzo niekorzystnie dla Iwasz- 
czyszynowej zeznal jej 16-letni syn, karlik, podajqc., ze 
matka z siostrq dopuscita sig mordu, lecz ostro mu za- 
kazaty o tem komukolwiek möwic.

K rw aw e w ese le . We czwartek dnia 18 listopada 
b. r. we wsi Rudance za rogatkq Zölkiewskq, odbywato 
si§ huczne wesele u tamtejszego naczelnika gminy, Mi­
chail Mironowicza. Gdy goscie byli juz w stanie podo- 
choconym i zabawiali si§ tancami, nagle wsröd tych 
wynikta sprzeezka, ktöra wkrötce zamienita si§ w böj- 
k§. W czasie tejze padto kilka strzatöw rewolwerowych, 
a jeden z obecnych wyjqt z pod kurtki krötki ucigty 
karabin, z ktörego röwniez dwukrotnie strzelit. Nast^p- 
stwa tej strzelaniny byty straszne. Oto na miejscu padt 
trupem tamtejszy gospodarz Andrzej Kapustynski, nato- 
miast Michat Bartosz zostat ci§zko ranny w brzuch, a 
drugi Michat Bartosz, syn Iwana doznat od kuli zgru-
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chotania kosci u prawej nogi. Obu rannych natychmiast 
wozem przewieziono do szpitala powszechnego. Na miej­
scu wypadku zjawit si§ przodownik German z poste- 
runku policyjnego w Jaryczowie Nowym i rozpoczql do- 
chodzenia celem ustalenia nazwisk winnych zbrodni za- 
böjstwa i cigzkiego uszkodzenia ciala, Oto do czego 
prowadzi wödka, jezeli jej kto naduzywa.

M anifestacje polsk ie na S lq sk u . W ubieglq nie- 
dziel§ odbyla si§ wspaniala manifestaaja polska, w ktö- 
rej wzi§lo udziat przeszlo 15.000 osöb. W manifestacji 
wzigli röwniez udziat minister spraw wewn^trznych 
Skladkowski i wojewoda slqski Grazyhski. Po nabozen- 
stwie ruszyi glöwnemi ulicami pochöd, w ktörym nie- 
siono 85 sztandaröw z napisam i: „Zqdamy kontroli nad 
przemyslem görnoslqskim“, „Zqdamy zredukowania szköi 
niemieckich“, „Zqdamy rozwiqzania Volksbundu“, „Niech 
zyje marszatek Pitsudski i Prezydent Moscicki“. Pochöd 
zatrzymat si§ przed teatrem, gdzie minister Skladkow- 
ski w przemöwieniu swojem stwierdzit, iz lud görno- 
slqski krwiq swojq zadokumentowat swojq Iqcznosc z Pol- 
skq. Nastgpnie przemawiat wojewoda Grazyhski, ktöry 
przedstawit cykl walk o wolnosc i zaslugi marszalka 
Pilsudskiego okolo budowy panstwa. Zgromadzona pu- 
blicznosc wznosita okrzyki na czesc marszalka. Ostatni 
premawial inz. Przedpelski imieniem powstancöw slq- 
skich, podnoszqc zaslugi powstancöw i wznoszqc okrzyk 
na czesc marszalka Pilsudskiego, prezydenta Moscickie- 
go i gen. Sktadkowskiego. Mänifestacja zadokumentowa- 
ta jeszcze raz, ze Görny Slqsk jest krajem polskim, a 
Niemcy sq tarn tylko zwyklymi obcymi osiedlehcami.

W brzuchu w ieprza. Robotnicy w rzezni miej- 
skiej w Warszawie mieli onegdaj zabawne widowisko. 
Oto swiezo zabity i wypaproszony jjwieprz stanql nagle 
na tylnych lapach i pomaszerowal szybkim krokiem 
ku wyjsciu.

— Trzymaj! Lapaj! — rozlegly si§ okrzyki.
Rzeznicy rychlo ochlon§li ze zdumienia, bowiem

wieprzak poslugiwal si§ ludzkiemi nogami. Zatrzymano 
go. Wewnqtrz wieprza znaleziono Edmunda Gol§biow- 
skiego, ktöry w ten dowcipny sposöb chcial skrasc sina- 
cznq slonink§.

Zydowski hrabia. Do redaktora zydowskiej gaze- 
ty „Hajnt“ w Warszawie zglosil si§ z poczqtkiem listo- 
pada mlody m§zczyzna w mundurze porucznika 1-go 
pulku lotniczego.

— Jestem hrabia Olszanski — rzekl — przycho- 
dz§ zasi§gnqc panskiej rady, bowiem postanowitem przy- 
jqc religjg zydowskq.

Na zapytanie o pobudki, ktöre go sklaniajq do zmia- 
ny religji, oficer oswiadczyl:

— Pochodz^ z mieszanego malzehstwa. Moja nie- 
boszczka matka byla zydöwkq. Umierajqc, wezwala mnie

do siebie i kazala mi przysiqdz, ze po dojsciu do pel- 
noletnosci zmienig wyznanie, chocby mi to grozito utra- 
tq ojcowizny.

Wzruszony redaktor uscisnqt mlodziehcowi dlon, 
obiecal poparcie i protekcj§ w rabinacie warszawskim. 
Na odchodnein hrabia przyznal si§ niesmialo, iz odczu- 
wa brak gotöwki, wobec czego redaktor wrgczyl mu 
80 zlotych. Nazajutrz w „Hajncie“ ukazala si§ seusacyj- 
na wzmianka o poruczniku wojsk polskich, ktöry lada 
dzien podda si§ ceremonji obrzezania. Na to tylko cze- 
kal mlody hrabia. Zaopatrzywszy si§ w egzemplarz ga- 
zety, zaczql objezdzac najslynniejszych cadyköw, wylu- 
dzajqc od kazdego po kilkaset zlotych. Byl w Görze 
Kalwarji, Radzyminie, Falenicy i w Mszczonowie. Czu- 
jqc w kieszeni gotöwk§, hrabia wröcil do Warszawy 
i udat si§ do rabinatu, gdzie opowiedzial rzewnq historj§ 
swej mtodosci, walk, jakie staczal sam z sobq, wreszcie 
napomknql o srogim ojcu, ktöry niechybnie gö wydzie- 
dziczy. Opowiesciq tq ogromnie si§ przejgli rabini war- 
szawscy, obiecali gorqce poparcie, a nadrabin pozyczyl 
mu nawet 100 zlotych. Czujqc twardy grünt pod noga­
mi, hrabia brnql dalej w obranym kierunku. Jako na- 
wröcone dzieci^ Izraela, zargczyl sig z pewnq bogatq 
i uroczq zydöweczkq, co mu nie wystarczato. Po kilku 
dniach znalazl drugq narzeczonq, cörk§ adwokata, przy- 
czem z pierwszq bynajmniej nie zrywal. Zycie plyn§lo 
mu bez troski. Obiady jadal tu, kolacje tarn, flirtowal, 
chodzit do kina, slowem bawil siq, ze az milo. Widy- 
wano go tez cz§sto w restauracjach koszernych, zawsze 
w towarzystwie osöb, ktöre zah regulowaly rachunki. 
Az tu nagle bomba pgkla! Pewien stary zydek pcznal 
w poruczniku bylego chtopca do posylek, syna szynka- 
rza z Gniezna. Poznal tez oszusta Dr Etkin, ale w obu 
wypadkach sprytny oszust zdolat umknqc, a policja bez- 
skutecznie, jak dotychcsas, stara si§ go wyszukac.

Na jednem  kölku. Bawi obecnie w Warszawie 
oryginalny podröznik, Brazylijczyk, Apro Buffalo, Colo- 
man. Wyruszyl on w roku 1922 z Rio de Janeiro 
w Ameryce i wybrat si§ w podröz naokolo swiata, ubie- 
gajqc si§ o nagrod§ pewnego klubu brazylijskiego, ktö­
ry w razie ukonczenia podrözy w ciqgu 5 lat przyzna 
mu dozywotniq pensj§ 100 dolaröw miesi^cznie. Do tej; 
pory oryginalny podröznik przebyl Poludniowq i Pöl- 
nocnq Ameryk§, Alaska, Japonjg, Chiny, Siam, Australj§r 
Afryk§, poczem przez Hiszpanj^, Francj§, Niemcy i Cze- 
clioslowacjg przyjechal do Polski. Z Polski ma on zamiar 
jechac do Rumunji i Rosji. Najoryginalniejszq stronq tej; 
podrözy jest, ze Bufallo wybral si§ w podröz na podwöj- 
nym rowerze z zonq. Wedlug jego opowiadania, w Afry- 
ce kolo Timbuktu rower si§ zlamal. Wypadek ten znie- 
ch§cil malzonk§ jego do dalszej podrözy. Wröcila ona 
morzem do domu, uparty zas kapitan Buffalo postano- 
wit odbyc dalszq podröz na jednem kölku. Jak dotyeh- 
czas, jakos mu to idzie.

Najstarszy czlow iek  vv Polsce. Najstarszym chy- 
ba czlowiekiem w Polsce jest p. Michal Szurminski, uro- 
dzony w r. 1804. Jest to zarazem jedyny ostatni wete- 
ran z powstania listopadowego, w ktörem uczestniczyl 
jako ordynans generala Sowinskiego, walczqc na Woli 
do ostatka przy jego boku. Staruszek o wielkiej siwej 
brodzie, jasnem pogodnem i bez zmarszczek obliczu, od 
kilku tygodni zlozony jest niemocq. Staruszek niewiele 
juz pami^ta, wspomina tylko o ostatnich chwilach swe­
go generala. „Szli Moskale lawq. Szance nasze bronily 
si§ zaciekle... Nie bylo nie widac, dym, kurzawa... Nagle,, 
wsröd huku dzial, strzalöw karabinöw, wrzasku, z po- 
sröd kl^böw dymu, co nas oslaniat, wylonily si§ kaski 
Moskali, bylo juz zapözno. General z grupkq zolnierzy 
wpadl do kosciola. Widzialem go, jak biegl na ambon§,. 
za nim byly juz bagnety Moskali. Gdym rzucil okiem
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w strong mego generala, stal z pistoletem w rgku. Po 
chwili juz go nie widzialem... A byl to pan dobry, su- 
rowy, ale dobry“. I staruszek konczy wspomnienia. Pa- 
migc przycmiona nie moze wydobyc nie wigcej. W oczach 
Izy mu stajq. Spogl^da na portret generala, ktöry pod 
krzyzem swigtym nad lözkiem kazal sobie powiesic. 
Usmiecha sig pogodnie do mysli swych, do wspomnieh.

P ow ieszouy za spodnie. Trzej policjanci, zdqza- 
jqcy ulic^ Zakroczymska w Warszawie, uslyszeli prze- 
razliwe krzyki w podwörzu domu nr. 7. Jak sig oka- 
zalo, przed chwilq sploszono tarn trzech rabusiöw, ktö­
rzy chcieli okrasc mieszkanie p. Antoniego Ufnalskiego. 
Na widok policjantöw dwaj zlodzieje zdqzyli przesko- 
czyc przez plot, okalajqcy dom i uciekli, ale trzeciemu 
nie dopisalo szczgscie. Pechowiec wdrapal sig wpraw- 
dzie na parkan, gdy jednak dal susa na drugq strong, 
zawadzil spodniami o sterczqce rzgdem gwozdzie i za- 
wisl w powietrzu glowq ku dolowi.

Policjanci zdjgli go z plotu i odprowadzili do ko- 
misarjatu. Poznano w n :m starego wygg, osmiokrotnie 
karanego wigzieniem Waclawa Sobötkg. Pechowaty So- 
bötka powgdrowal z plotu wprost do kryminalu.

K rw aw a w alka z bandytq. 0  szczegolniejszej 
krwawej walce bandyty z görskq baterjq armat donoszq 
z Zagrzebia. Bardzo mlody, bo dopiero 18-letni, ale bar­
dzo zuchwaly i na wszystko zdecydowany bandyta, 
Ganja Dautowicz — uciekl w okoliczne göry i, gdy 
wspöitowarzysze wszyscy go opuscili, schronil sig w le- 
sny ostep i jql sig zacigcie bronic przeciw oblegajqcym 
go zandärmom. Okopal sig, a mial znaczny zapas amu- 
nieji. W pierwszym dniu zabil trzech zandarmöw. Naza­
jutrz ruszyli na niego zandarmi z granatami rgcznymi, 
bez zadnego pocieszajqcego rezultatu dla oblegajqcych. 
Sprowadzono tedy baterjg görskich armat, ktörej jednak 
nie powiodlo sig unieszkodliwic zböja. Na trzeci dzien 
zarzqdzono generalny atak ze wszystkich stron, ktöry 
odrazu przeplacony zostal smierciq dalszych czterech 
zandarmöw, zastrzelonych przez bandytg. , Ostatecznie 
Dautowicz zostal rozerwany przez granat rgczny. 0  zn- 
chwatej smialosci swiadczy, ze zböj, wyezerpawszy wla- 
snq amuniejg, w nocy wyehodzil ze swej kryjöwki i wy- 
kradat zabitym przez siebie zandarmom amuniejg i pro- 
wianty !...

Skarb w  brzuchu bozka. Dyrektor muzeum 
wschodniego w Budapeszcie zauwazyl na jednym z po- 
sqgöw Buddhy tajemniczq szczczeling. Zdziwiony tem 
odkryciem zapuscil sondg i przekonal sig, iz w brzuchu 
boga binduskiego znajduje sig ukryty skarb. Posqg umie- 
jgtnie rozeigto i wydobyto kilkaset starych monet, opa- 
trzonych sanskryckiemi napisami. Pröcz pienigdzy znaj- 
dowaty sig w brzuchu Buddhy klejnoty jako to : szma-

ragdy, szafiry i perly. Znaleziony skarb przedstawia war- 
tosc 100 tysigey dolaröw.

Jed en ascie  la t w  n iew oli. Mieszkaniec miastecz- 
ka Nielle, w okolicach Hamburga, dostal sig do niewoli 
rosyjskiej w 1915 r. i dopiero obeenie z niej powröcil 
z Syberji, z zonq Rosjankq i trojgiem dzieci. Rodzina 
miala go od 11 lat za zmarlego, a na jego widok matka 
cigzko rozchorowala sig... z radosci.

N ow y „prorok“. W ostatnich czasach przybywa 
coraz wigeej proroköw, przepowiadaj^cych blizszq lub 
dalszq przyszlosc. Ostatnim takirn prorokiem oglosil sig 
pewien astrolog niemiecki Radetzky. Wyglosil on w Ber- 
linie odezyt, w ktörym przepowiedzial na rok 1927 na- 
stgpujqce wypadki: A wige najpierw i to przedewszyst- 
kiem korytarz pomorski zostanie przydzielony do Nie- 
miec, nastgpnie Wolne Miasto Gdansk zostanie zajgte 
przez wojska rosyjskie od strony morza. Armja polska 
stanie sig bezsilnq i slabq wskutek rozruchöw rewolu- 
cyjnych. Padnq ofiarq powazniejszych zamachöw Poin- 
care i Mussolini. W Rosji nastcipi zupelna klgska bol- 
szewizmu. Wojska Rosji „narodowej“ zas zalejq caly 
pölwysep batkanski. W Czechach i Tyrolu wybuchntj 
powstania. Faszyzm röwniez spotka koniec w r. 1927. 
Anglja ucierpi powaznie wskutek katastrof zywiolowych 
i nie bgdzie sig mieszala do spraw kontynentu. W Niem- 
czech wyst^pi jeszcze raz eks- „kronprinz“ niemiecki 
ze szczegölnq misjq. Siggaj^c wzrokiem proroczym w dal- 
szq przyszlosc, zapowiada astrolog niemiecki „jasn^“ 
przyszlosc/Swej ojezyznie: rok 1932 ujrzy jedne wielkie 
Niemcy zjednoezone, w granicach, ktöre obejm^ Austrjg 
i Czechy. Jak z tego widzimy, „prorok“ öw ma tylko 
slowa pociechy dla Niemiec i Rosji, innym przepowiada 
same klgski. Nie dziwnego, boc to Niemiec, ale to dzi- 
wniejsze, ze ludzie sluchajti tych bredni a nawet za slu- 
chanie placq.

Straszny dram at rodzinny. Straszny dramat ro- 
dzinny rozegral sig w hotelu przy Alei Cytrynowej 
w Monte Carlo. Wlasciciel tego hotelu, Stefan Blengino, 
liczEicy 50 lat, zyl w ciqglych sprzeczkach ze swojq zo- 
nq Marjq Achiardi. Onegdaj goscie inieszkajqcy w tym 
hotelu uslyszeli nad ranem straszne jgki, dobywajqce sig 
z mieszkania hotelarza Kiedy wbiegli do pokoju Blen- 
ginöw, zastali paniq Achiardi-Blenhino lezqcq w katuzy 
krwi, z ranaini na calem ciele. Obok jgczala röwniez 
pokluta nozem 9-letnia cörka. Matka umarla wkrötce, 
w jakis czas po niej cörka. W kuchni znaleziono na- 
rzgdzie zbrodni, dlugi 37-centymetrowy nöz kuchenny. 
Röwnoczesnie aresztowano spraweg zbrodni, hotelarza 
Blengino. Wedlug wszelkiego prawdopodobienstwa do- 
konal on morderstwa w zlosci, poniewaz zona jego, nie 
mogqc zniesc ciqglych katuszy i brutalizowania jej przez 
Blengina, zazqdala od niego rozwodu. Naturalnie w ra- 
zie rozwodu musial nastqpic podzial majqtku, czemu 
chcial zapobiedz Blengino i zamordowal zong.

Pow ödz w e  W loszech. Miejscowosc Bari, znajdu- 
j^ca sig we Wloszech poludniowych, nawiedzona zosta- 
ta powodziq przyjmujqeq coraz wigksze rozmiary. Waty 
ochronne, ktöre wybudowane zostaly po ostatnim zale- 
wie w 1916 r. zostaly zerwane. Woda zmyla wielk^ 
ilosc mniejszych domöw. Polqczenia telefo aiczne zostaly 
przerwane. Miasto Bari pozbawione jest swiatla. Ponto- 
ny oddzialöw pionierskich, ktöre usilowaly pospieszyc 
ludnosci z pomoeq, nie zdolaly dotrzec do Bari. Ogölna 
ilosc zabitych i potopionych w czasie powodzi wynosi 
wedlug prowizorycznych wiadomosci w samem Bari 40 
osöb, 42.000 ludzi pozbawionych jest dachu.

O dwazna dziew ezyna. Rosyjskie pisma donoszti 
o niezwykle smialem przedsigwzigciu pewnej 16-letniej 
dziewczyny z Kiiowa, ktöra wybrala sig w podröz tödk^ 
po morzu Czarnem. Mloda ta dziewezyna, nazwiskiem
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Tamara Szularino, postanowita dostac sig malq iödkq 
z Kijowa az do Sebastopola. Odwazna Tamara opuscila 
Kijöw, wioslujqc wsröd ulewnego deszczu po Dnieprze, 
az do Jekaterynoslawia. Udalo sig jej przebyc szczgsli- 
wie niebezpieczne wiry na Dnieprze. Po pigciu dniach 
znalazla sig w Chersoniu, gdzie otrzymala zagle, i w tej 
todzi zaglowej wyjechaia na pelne morze. Po opuszcze- 
niu Limanu, przeszla pierwszy chrzest morski, zasko- 
czyta jq gwaltowna biirza, ktöra malq lödkq rzucala po 
falach, niby lupinq orzecha. Woköt nie widac byto ni- 
gdzie zadnego parowca, ani zadnego wigkszego statku, 
ale burza i szalejqcy wicher nie przerazity smialej dziew- 
czyny. W pewnym momencie do iödki wdarla sig woda, 
ale mloda wioslarka i tak nie utracita röwnowagi umy- 
stu, wyrzucita poprostu balast w morze i zdala sig na 
swoje wiosla. Potem pogoda sprzyjafa jej przedsigwzig- 
ciu, to tez zdotata szczgsliwie przybye do Sebastopola. 
Ta 16-letnia dziewczyna jest pierwszq wioslarkq, ktöra 
przeptywala przez niebezpieczne wiry Dniepru. Wedlug 
wlasnych jej slöw, celem podrözy byto stwierdzenie 
faktu, czy jest dostatecznie silnq, aby podjqc walkg z zy- 
wiolem morza, albowiem mloda Tamara pragnie sig po- 
swigcic technice marynarskiej. Czerwona flota postano- 
wila Ta marg mianowac swojq czlonkiniq honorowq. Bg 
dzie to pierwsza kobieta, przyjgta do sowieckiej ma- 
rynarki.

W^drujqca göra. Od szeregu tygodni nad miastem 
Owni w Walji zawislo niebezpieczenstwo w postaci wg- 
drujqcej göry, ktöra codzien zblizala sig ku miastu o dwa 
i pöl centymetra. Raptem göra pgkla na dwie potowy, 
a z powstalej w ten sposöb szczeliny trysnql potok wöd 
na miasto. Jednoczesnie lozysko plynqcej obok rzeki 
podnioslo sig o dwie stopy, wskutek czego cale miasto 
zostalo zalane. Niebywaty wypadek. Na szczgscie obeszlo 
sig bez strat w ludziach!

Zwiqzek warjatöw . W kopenhaskim szpitalu wa- 
rjatöw znalazt sig oblqkaniec, cierpiqcy na manjg orga- 
nizowania zwiqzköw. Byla to choroba tagodna, wige 
paejent cieszyl sig wzglgdnq wolnosciq. Okolicznosc tg 
wyzyskal w ten sposöb, iz zorganizowal warjatöw, prze- 
prowadzil formalne wybory, ulozyl Statut towarzystwa 
i stanqwszy na czele komitetu wykonawezego, udal sig 
do naczelnego lekarza wraz z wybranq delegacjq, aby 
zarzqd szpitala przeszedl w rgee warjatöw. Lekarz zbyl 
chorego kilku uwagami, ale sytuaeja zaczgla byc zbyt 
powazna, albowiem warjaci przyjgli groznq postawg i za- 
grozili zdemolowaniem budynku. Trzeba bylo zwotac 
sanitarjuszy z innych zakladöw, aby uspokoic warjatöw 
i unieszkodliwic ich zwiqzek zawodowy.

Czy to ty lko praw da? Dzienniki amerykanskie 
opisujq nastgpujqcy wypadek : W szpitalu na Long Island, 
w Nowym Jorku, zdarzyl sig dziwny wypadek. Do 
dziecka, liczqcego 22 miesiqce, cigzko chorego, wezwa- 
no lekarza. Ten przybyl w osm minut po smierci 
dziecka. Wprowadzil mu sztucznie kilka kropel jakiegos 
silnego srodka do ust i wpompowal powietrze do pluc, 
poczem dziecko ozylo. Obecni przy tem lekarze stwier- 
dzili, ze dziecko istotnie przez osm minut bylo .. niezywe.

D ziewi^c zon na pogrzebie w lasnego  m§za. 
Z Nowego Jorku donoszq o jedynym w swoim rodzaju 
pogrzebie, ktöry mial miejsce w miescie Clington. W tam- 
tejszem wigzieniu zmarl pewien przestgpca, ktöry odby- 
wat karg za wielozenstwo. Dyrektor wigzienia zawiado- 
mil o smierci skazanego 9 jego zon. Wszystkie zony 
przybyly na pogrzeb i szly za trumnq. Reporterzy dzien- 
niköw amerykanskich stwierdzajq, ze wszystkie zony 
zmarlego poligamisty okazywaly wielkie wzruszenie. 
Szczgsliwy czlowiek ! A Maciek Bzdura nie ma ani jednej.

Dom o 100 pi^trach. Pewien budowniczy ame- 
rykanski nazwiskiem Teobald Pankl, przedstawil urzgdo-

wi budowlanemu w Chicago projekt 100-pigtrowego do­
mu. Potgzna ta budowla przewyzszac bgdzie swq wyso- 
kosciq wiezg Eiffla w Paryzu. Pigtnascie pigter tego ol- 
brzymiego drapacza chmur przeznaczonych bgdzie na 
sklepy, banki i urzgdy, 85 pigter sluzyc ma na prywa- 
tne mieszkania. Na dachu projektowany jest wiszqcy 
ogiöd pelen kwiatöw i krzewöw, gdzie po trudach dnia 
mieszkancy bgdq mogli odpoczywac i uzywac swiezego 
powietrza. W stupigtrowym drapaczu zamieszka 20.000 
ludzi. Projekt architekta Pankla spotkal sig z uznaniem 
kolegöw i niedlugo ma byc zrealizowany. Celem wznie- 
sienia tej budowli zawiqzalo sig juz towarzystwo.

Kara sm ierci za obeigeie w iosöw . Tak u na­
szych pan rozpowszechniona moda krötkich wiosöw 
przedostala sig z Europy do Chin i tamtejsze damy przy- 
jgly jq nadzwyczaj chgtnie. Wladcom chinskim nie po- 
doba sig to jednak, wobec czego gubernator Tientsinu 
wydal rozkaz skazujqcy na karg smierci kazdq Chinkg, 
ktöraby odwazyta sig ukazac na ulicy z ostrzyzonymi 
wlosami. „Jest bowiem najwyzszym wyrazem nieprzv- 
zwoitosci — brzmial rozkaz — pozbawiac sig dlugich 
w iosöw '.

Dzieci w  w ilczej jam ie. O niesamowitem odkry- 
ciu donoszq pisma angielskie z Bengalu w Indjach an- 
gielskich. Biskup Pakenham Walsh z Kalkuty, zwiedza- 
jqc dom sierot w Midnapur, slyszal czgsto od przebywa- 
jqcych tarn dzieci, ze w poblizu pewnej wioski jest 
miejsce nawiedzane systematycznie przez djablöw. Po- 
niewaz podobne opowiadania powtarzaly sig za kazdym 
razem, kiedy biskup odwiedzal dom sier.'t, postanowit 
on ckolice tajemniczej wioski jak najdokladniej zbadac, 
by przekonac sig, na czem wlasciwie dzialalnosc owych 
„djablöw“ polega. Juz nazajutrz po przybyciu na wska- 
zane miejsce biskup Walsh stwierdzil, iz djablami temi 
sq wilki, grasujqce w tych okolicach. Kiedy pewnego 
dnia biskup zauwazyl, ze para Wilköw opuscita swq ja- 
mg, postanowil zwiedzic ich legowisko. Po usunigeiu 
galgzi, nagromadzonych przed wejsciem do jamy wilczej, 
biskup stanql jak w ryty: w glgbi jamy ujrzal on wsröd 
kilku spiqcych wilczqt dwoje matych dzieci! Dwie dziew- 
czynki, jedna mniej wigeej dwuletnia druga osmioletnia, 
bardzo zywe i jak na swöj wiek znakomicie rozwinigte, 
biegaty na czworakach po wilczej jamie, wydajqc przy 
tem nieartykulowane jakies dzwigki. Z wielkiemi Iru- 
dnosciami udalo sig obie dziewezynki odniesc z jamy, 
gdyz stare wilki, ktöre w migdzyezasie powröcily z lasu, 
nikogo do jamy nie dopuszczaly. W jaki sposöb dzieci 
te dostaly sig do jamy wilczej, dotychczas nie stwier- 
dzono. Sqdzi sig, ze dziewezynki zostaly opuszezone 
przez matkg, wzglgdnie przez matki, a wilczyca sig nie- 
mi zaopiekowala. Mtodsza z dziewczqt zmarla wkrötce 
po przewiezieniu jej do domu sierot, starsza natomiast 
dotychczas zyje. Jest ona jednak umyslowo slabo roz- 
winigta, bardzo lagodna dla zwierzqt, nigdy sig nie 
smieje i nigdy nie placze. Unika ludzi, natomiast chg­
tnie przebywa w towarzystwie „zwierzgeem“.

Najwi^ksza kopalnia ziota. Najwigksza kopalnia 
zlota w Australji nosi imig „Mount Morgan“. Kopalnia 
ta zostala zalozona w 1886 roku przez braci Morgan, 
ktörzy skonstatowawszy pokryjomu zawartosc zlota skal, 
odkupili ten teren od wlascicieli za ceng jednego funta 
szterlingöw za mörg. Pözniej bracia Morgan sprzedali 
tg kopalnig za 400.000 funtöw i uwazali tg sprzedaz 
za bardzo korzystnq. Dopiero po niejakim czasie oka- 
zalo sig, ze skaly calej göry zawierajq duzo zlota i rno- 
gq byc wykorzystane. W przeciqgu 26 lat kopalnia wy- 
dala zlota wartosci 400 miljonöw funtöw szterl. Rozbu- 
dowa nastqpita na szerokq skalg. Dlugosc kolei zielaznej 
podziemnej i nadziemnej tej kopalni wynosi 17 kilome- 
tröw. Z odpadköw przetapianych skal powstala nowa göra.
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RZECZY CIEKAWE.
Ziemia.

Powierzchnia ziemi wynosi 510 miljonöw kilo­
metröw kwadratowych. Z tego lqdy zajmujq 146 mi- 
ljonöw 350 tysi§cy kilom. kwadratowych, a morza 
363 milj. 650 tysi^cy kilom. kwadratowych. Najwi§- 
kszym ledern stalym jest Azja, bo obejmuje 44 mi- 
ljony 93 tysi^ce kilom. kwadratowych, najmniejszym 
Australja, bo ma tylko 8 milj. 960 tysi^cy kilom. kw.

L^dy stale przerzynajq, liczne rzeki, zabierajqce 
wszystkie wody do mörz i oceanöw. Najwi§kszq rze- 
kq w Europie jest rosyjska rzeka Wolga maj^ca 
3.600 km. dlugosci. Po niej idq Dunaj, Dniepr, Don, 
Ural, Dniestr (1371 km.), Ren, Elba i nasza Wisla, 
ktörej dlugosc wynosi 1125 km.

Najwi§kszem z panstw  europejskich jest Anglja, 
k töra wraz z kolonjami obejmuje obszar 36 miljonöw 
392 tysiqce km. kwadratowych. Po niej id^ Rosja, 
Francja, Belgja, Wlochy, Portugalja, Hoiandja, Hisz- 
panja, Niemcy, Szwecja, a nastgpnie na 11 miejscu 
Polska, ktöra ma 386 tysi§cy kilom. kwadrat. Co do 
liczby ludnosci Polska zajmuje jednak siödme miej- 
sce z rz§du. Najwi§cej ludnosci posiada Anglja
(448.610.000), nastgpnie Rosja (137.000.000), Francja
(86.568.000), Niemcy (59.858.000), Hoiandja (okolo 
56,305.000), Polska (okolo 80,000.000).

Najwi§kszem miastem w Europie jest stolica An­
glji Londyn, ktöry liczy 7,476.000 mieszkancöw. Pa- 
ryz stolica Francji ma 4,412.000, Berlin, stolica Nie- 
miec 4,010.000, Petersburg czyli jak go dzis bolsze­
wicy nazywajq Leningröd 2,000.000, W ieden stolica 
Austrji 1,865.000, dalej id^ Hamburg, Konstantynopol, 
Budapeszt, Moskwa i nasza W arszawa, liczqca 1 mi- 
Ijon. Inne miasta nie dochodzq do miljona ludnosci.

D laczego si§ czlow iek poci?
Ktöz z nas si§ nie poci ? Kazdy niemal i to z naj- 

rozmaitszych powodöw. Rolnik poci si§, wykonuj^c 
ci§zk^ prac§ na roli czy w domu; poci sä§ uczony, 
chcqc napisac nowe dzielo, poci si§ uczen, maj^cy 
do wypracowania trudne zadanie, poci si§ gospody- 
nL gdy trzeba dla dzieci jesc gotowac, a nie ma na 
strawy pieni^dzy; poci si§ redaktor „Roli“, aby t§ 
tak ukochanq przez wszystkich gazetk§ uczynic, jak 
najprzyjemniejszq, poci si§ i jej wydawca p. Kowal- 
czyk, gdy przyjdzie placic drukarni§, papier, poczt§ 
i wspölpracowniköw, a tu  prenum eraty za malo wply- 
nie, aby pokryc w ydatk i; poci si§ i nasz Maciek 
Bzdura, gdy go zewsz^d dzieuchy nagabuj^, aby si§ 
zenil, a on nie wie, ktöra z pi§knych najpi§kniejsza. 
Slowem, poci si§ kazdy w najrozmaitszych okoliczno- 
sciach. Cöz jednak jest bezposrednim powodem tego 
pocenia si§. Otöz poprostu przyspieszony obieg krwi. 
Na calem naszem ciele znajduje si§ mnöstwo gru- 
czolöw, przez ktöre wydostaj^ si§ na zewnqtrz kro- 
pelki wody, czyli pot. W ydobywanie si§ tych krope- 
lek na zewnqtrz sprawia szybszy obieg krwi, wywo- 
lany jakiems specjalnem nat^zeniem. Jak  obliczono, 
ma czlowiek na swej skörze okolo pöltrzecia miljona 
takich potnych gruczolöw. Najwi^cej ich znajduje si§ 
pod pachami i na podeszwach stop. W skörze po- 
deszwy znajduje si§ na jednym  centym etrze kwadra- 
towym okrqglo 400 gruczolöw potnych. Cöz dziwne- 
go wi§c, ze ludzie si§ pocq i ze mnöstwo ludzi cho- 
ruje na pocenie si§ nög. Inna rzecz, ze pocenie si§ 
jest bardzo zdrowe, wi§c nam je ulatwiac potrzeba 
przez cz§ste zmywanie sköry, aby gruczolki owe nie 
zapychaiy si§ brudem  i nie utrudniaiy pocenia sie.

Odpowiedzi Redakcji.
PP.: K arol K o p y s t y h s k i  w D.: RzeczywiScie „R ola“ tak 

szybko powiyksza liczby sw ych przyjaciöt, ze przeszlo to wszel- 
kie nasze oczekiwania. Starzy prenum eratorzy  powröcili niem al 
w kom pleeie, nowi przybyw aj;\ e.odziennie. Zastuga to  naszych 
przyjaciöl, ktörzy nie skqpiq trudu , aby  „Kola“ rozchodzila siy 
jak najliczniej. — E. P ö t k o s z k o w a  w L.: Z catq przyjem no- 
sciq zaliczamy Paniq do grona naszych w ielbicielek. Oby tych  
w ieibicielek bylo jak  najwiycej. — Jan  M q c z k a  w P.: Za piy- 
kny podarunek w postaci now ych preuum eratoröw  serdecznie 
dziykujem y. Im  ich bydzie wiycej, tem  Rola“ bydzie przybie- 
rala bogatszy wyglqd. Pisze Pan, ze nie jest z Pana m echanik 
od piöra, a  przeciez w ierszyk o „Roli“ w cale siy udal. Na do- 
wöd przytaczam y g o : „Ach, ty  „Rolo“ ukochana, Jakaä ty  mi 
rn ila ! Ja o Tobie wciqz m yslalem , AzeS siy zjawila. Ja  o Tobie 
zawsze m arzyt, Azes m i siy 6nila. I takq Ciy teraz widzy, Jakqä 
daw niej by la“. — Franciszek S z y p u l a  w Z.: Owszem, nietylko 
mozna ale bardzo pozqdanem  jest, aby jak  najwiycej wojsko- 
wych „Roly“ czytalo. — Jan  S t e c k i  w D.: Zqdanych ksiqzek 
moze dostarczyc ksiygarnia Czerneckiego — Kraköw, Rynek gl. 
Ksi§garni§ t^ mozemy szczerze polecic jako firm§ sum iennq. — 
Stanislaw  C o r y n  w  M : N iem a praw ie iistu, aby Czytelnicy nie 
prosili, abysm y „Rol§“ w ydaw ali co tygodnia. Wszyscy piszq, 
ze nie mogq si§ jej doczekac. Od Nowego Roku uczynim y za- 
do^c zyczeniom naszych przyjaciöt — Jözef S c i s k a l a  w D.: 
Zapytuje Pan, dlaczego nie zaw iadom ilism y naszych przyjaciöl 
przez inne gazetki, ze „R ola“ zacz^la wychodzic. Chcieliämy to 
zrobic, ale redaktorzy  politycznych gazetek zl§kli si§ naszej kon- 
kurencji i nie zgodzili sie n a  umieszczenie chocby najm niejszej 
wzmianki. Przeliczyli si§ jednak, bo „R ola“ potrafila juz dalej 
dotrzec, iakby si§ to  stalo za ich posrednictw em . Przyjaciele 
nasi zawiadamiajci o wznowieniu „Roli“ swoich znajom ych za- 
pomocq listöw, a czgsto ojciec, m ajqcy syna przy w ojsku lub 
gdzies w dalszych stronach , przysyta prenum eraty  i prosi, aby 
„Roly“ posytac jego chlopcu pod wskazanym  adresem . Przyja­
ciele nasi w kraju  zam awiajq „Roly“ dla sw ych rodaköw  na  
obczyznie, jak  w  Am eryce, we Francji, Wloszech, Belgji i t  p., 
wiedz^c, ze ci zaplacona za nich tiiewielkq kw oty z podziyko- 
w aniem  im  wröcq: W ten  sposöb dla naszych rodaköw  w Ame­
ryce otrzym aligm y juz wiele prenum erat. — Mieczystaw Woz-  
n i c z k a  w T:: Zagadka dobra — umieäcim y. — Mikolaj K ra w - 
c z y k  w Z.: W ierszyk p. t. „Przychodz do m nie...“ bardzo dobry, 
chytnie go umiescim y. — Jözef W r ö b e l  w T.: A rytm ogryf 
dobry — um iescim y. — W ladyslaw  B i e d r o n  w P.: N adestany 
nam  wierszyk bytby zupelnie dobry, gdyby nie drobne usterki. 
Trudno n p. rym ow ac slow a: przestw orza — nie zraza lub 
doim a — chlopina. — Miclial Nowak w N.: Za slowa uznania 
i zachety serdecznie dziykujemy. O bietnica now ych p renuaiera- 
toröw  bardzo nas cieszy. Od Nowego Roku „Rola“ bydzie wy- 
chodzita co tydzieh. — Jan  F i  l i m  w ü .: Za m ity dla nas list 
serdecznie jesteäm y wdziyczni. U znanie naszych przyjaciöl jest 
dla nas zachytq do dalszej pracy. — Jan  P a t u l s k i  w S.: Za- 
gadki bardzo dobre, um ieicim y w jednym  z nastypnych num e- 
röw. — Leon L y t o w s k i  w S.: Serdecznie dziykujem y za tak  
gorqce poparcie. Oby jak  najwiycej bylo podobnych P anu przy­
jaciöl. — Pawel K u b i s z  w K., OdpowiedzieliSmy listow nie. — 
W ladyslaw G o l e s z  w P.: Za pozdrow ienia i zyczenia serde­
cznie dziykujemy. —[ Stefan R e u s s  w K.: Ma P an  slusznosc: 
jedna  ktam ie, druga nudzi. — Jözef S z u m i n s k i  w K.: Umie- 
^cimy — dziykujemy. — Jan  B y l i c a  w K.: W ierszyk b. mily, 
chytnie go zamiegcimy. Prosim y o wiycej. — Jözef K u l k a  w B.: 
Niestety, ncdeslane nam  wiersze sq dln „Roli“ za dlugie i zbyt 
osobiste. — Jan  M q s i o r  w O.: Za artyku lik  dziykujem y, um ie­
scimy. — M arjan D e n g l e r  w Ch.: Maciek za dobrq rady dziy- 
ku je ; byc moze, ze z niej skorzysta — Jözef K a p u ^ c i n s k i  
w L.: Wiersze otrzym aliäm y — jeden w num erze, inne pözniej. 
Zbyt dlugich w ierszy drukow ac nie mozemy. — A k a d e m i k  
w K.: Prosim y o przybycie do Redakcji „Czasu“ w godzinaeh 
popoludniow ych lub wieczornych do 7-ej. — Rudolf S k o c z e k  
i J an  K a l u z a  vv K.: W przem ianow aniu na zlote w ypada 2'50, 
zatem  do N. Roku prenum erata  zaplacona. Na rok  przyszly po 
1 24 zl. przypisano. — A. O n d e r k o w a  w K.: Dziykujem y i po- 
lecam y siy nadal. — Ignacy K o jd ’a s  z W.: Za przyslugy dziy­
kujem y, wystali^my. — Jözef J a d a m i k  w D. G.: Do Czeeho- 
stowacji p renum erata  „Roli“ tak a  sam a. Serdecznie dziykujem y 
za popieranie w ydawnictw a. Czeäc! — Leon L y t o w s k i  w S.: 
N um era w yslalism y pod w skazanym i adresam i. Moze Pan  na 
poczcie zapow ie aby „Roly“ dla tych dwöch adresatöw  Pan po- 
bieral. Od N. Roku bydzie mozna zmienic. Dziykujemy. — Fr. 
C h m i e l  w L.: Wszystko zalatw ione jak  sobie Pan zyczyl, szwa- 
growi takze wyslalismy. Za zyczenia i pozdrow ienia dziykujemy. 
Franciszek K l i m e c z k o  w W.: Do Francji wyslalism y num era. 
Dziykujemy. Na prenum eraty w pisalism y 3.15 zl. — P. L a m -  
p a r t  w S :  Dziykujemy bardzo za spraw ianie sobie subjekcji. 
P renum erata  oznaczona w num erze. „W ieniec nabozenstw a“ 
bydzie m ozna w krötce nabyc, byl w yczerpany. CzeSc!
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Gieida zbozow a.
W ostatnich dniach pJacono za 100 kilogram öw : 

Pszenicy 49 do 50 zl, — zyta 38.00 do 39.00 zl, 
j^czmienia przemialowego 34.00 do 35.00 zl, owies

30 do 31.
Gieida pienigzna. Zloty polski ustabilizowal si§ 

i nie podlega wi§kszym wahaniom. Za dolara placq 
nadal okolo 9 zlotych.

Przy przesytaniu prenumeraty, o ile jest 
wi^cej jak jedna, prosimy wyszczegolnic dla 
kogo. Röwniez prosimy o wyrazne pisanie 
adresöw.

Na fundusz wydawnictwa nadeslali PP.: Jan  Wozny 
z G.: 1’80 zl., W ladystaw  K ucharski z K. 1 z l , M ichat W röbel 
z Ch. 50 gr., F ranciszek Trzebuniak z K. 2 kor. czesk., Pawet 
Zi§ba 2 zt., Jan  Pochw alski z G 1'20 zt., S tanislaw  R ajtar z ,1. 
68 gr., Ks. M arcin Florek 1'68 zt.

Swöj do sw ego. Wazne dla Kölek Roln., Skladnic, 
Rolniköw, Robotniköw ! Mydlo Zulin do mycia rqk z srna- 
röw, rdzy, atramentu t'arby, smoly, sadzy i wszelkiego 
rodzaju tluszczöw, nie niszczy rqk, tansze od mydta 
zwyczajnego, przyjemnie pachnie. Wysylamy na zqdanie 
pröby za nad. Zt. 1.50 lub zal. pocztowq. Pozatem na­
dal posiadamy sprzedaz tylko po cenach fabrycznych 
Mydel toalet., Perfum, Wody kolonskiej, Kosmetyköw, 
Mydel zwyczajnych, Herbat pakowanych i luzem i t. p. 
art. jedynie ktörych zast. fabryk posiadamy. Zqdac o- 
fert od Zast. Fabryk Krajowych: Jan Nowak, Niepotomi- 
ce -  Rynek.

K r z y z y k ö w k a -
(Ulozyt Jan  M^sior).

H l  1 5  3 |
■  2 f l  f l
4 *

55

■ ■ 3 6  39 42 62
■  27 B  f l 44 4 8 |
29 f l  47 63

23 ■  25 f l  f l  35 f l  f l  50

Znaczenie w yrazöw:
W yrazy poziom o: 1) m ieszkaniec Zapo- 

roza, 2) inaczej podarunek, 4) uzyw ana 
w czasie podrözy, 6) zaim ek wskazujqcy, 
7) p tak , 9) inaczej droga, 11) nowoczesny 
srodek leczniczy, 12) przydom ek krölöw  
po lsk ich , 14) imi§ zenskie, 15) cz§sc nogi, 
17) skröt przedsi§biorstw a, w ktörym  jest 
wi§cej spölniköw , 18) inaczej widziadto, 
20) staw ny mowca polski, 22) cz§§c tw a ­
rzy, 24) inaczej znaczki pocztow e, 29) zwie- 
rz§ zim nokrw iste, 32) inaczej tan iec, 33) 
ogröd werzywny, 36) roslina w ydobyw ana 
z morza, 37) nazw a ludzi obradujijcych 
nad  spraw am i, 38) zwierze domowe, 44) 
nazw a pew nej ilosci pszczöl, 45) uzyw any 
do zapraw y okien, 46) zdrobniale imi§ 
zenskie, 47) rzeka w Europie, 49) cz^sc 
tw arzy , 50) przyim ek, 51) imi§ zenskie, 
52) inaczej sm ary, 53) staw ny ogröd bi- 
blijny (w spak), 54) zwierz§ le ine, 56) do- 
plyw  Wisty, 57) zwierz§ta obacnie na wy- 
m arciu, 59) to sam o co Nr 7 poziomo.

W yrazy p ionow o : 4) rodzaj sieci ry- 
buckiej (wspak), 2) imi§ m eskie, 3) karta  
w grze, 5) praca rolnika, 8) to  sam o co 
Nr 33 poziom o, 10) kilka dom öw  na odo- 
sobnieniu, 11) böstwo egipskie, 13) zwie- 
rz§ zywiqce si§ rybam i, 16) m iara ziemi, 
19) ow ad btonkoskrzydty, 21) obecny na- 
czelnik panstw a polskiego, 23) zaim ek 
osobisty, 25) staw ny pogrom ca Turköw  
(wspak), 26) ehinski dzwon alarm ow y, 27) 
imi§ m§skie, 28) inaczej zwiqzek, 30) cz§§c 
zaptaty, 31) nu ta  „ la“, 34 to  sam o co Nr.

16 (wspak), 35) przyim ek, 39) niezb§dna 
przy wozie, 40) nazwa bytych naczelni- 
köw  Rosji, 41) drzewo iglaste, 42) prze- 
nosnie czas, 43) jes t w kazdym  drzewie, 
48) imi§ m eskie, 51) najw yzszy kaptan 
Buddy, 55) m ieszkanie pszczöl, 58) okres 
czasu, 60) m iejsce piecz§ci, sk rö t w j§zy- 
ku obcym (wspak), 61) zdrobniale imig 
zenskie, 62) jes t na staw ach i rzekach 
w zimie, 63) imi§ am erykanskie.

Term in nadsytania rozwi;jzan do 12 gru- 
dnia b. r.

Znaczenie zagadek z Nr 4 „Roli“:
Logogryf: Szcz^sc Boze „R oli“. Szarady: 

1. Tulipany, 2. Bassara. Z agadka : Byty 
4 koty. P rzestaw ianka: „Kto rano wstaje, 
tem u  Pan Bög da je “. „Oszcz^dnoscifj i p ra ­
ca ludzie sie bogacq“. „Cnota w iedzie do 
oszczedno§ci i w olnosei“.

Dobre rozwicjzanie w oznaczonym cza­
sie nadeslali pp. Franciszek K ulinski z Z , 
M arja K apitanöw na z L., Piotr Galocz z C., 
E. Pötkoszkowa z L. Jan  W ojcieszak z S., 
Ks S tanislaw  Scholz z L., Tomasz Wöj- 
cik z T. R., Rudolf Ryz z K., Mieczystaw 
W ozniczka z T., M arian W alas z K., Wlad. 
Grazynski z W., A. Dudziak z P., Antoni 
N itka z K., A ntoni fiieronski z K., F ran ­
ciszek M achej z M. K., Czestaw Kozlowski 
z W., Rudolf Kulla z K M., Jaköb  Kala- 
rus z Z., Jözef Gasinski z B., Jan  Patulski 
z S., A braham  Mass z T., Jan  Czader z S., 
K. Filipkow a z R., W laduslaw  Bienias z J., 
Alojzy Gradowski z W , Jözef K luska z L.,

Alojzy Drözd z K., F lorjati C iebiera z Rz. 
Jözef Rylewicz z T., Jözef W röbel z T., 
Jan  Filim  z D.. M ichat Nowak z D., Jan  
Pöttorak z K., Franciszek K lim ecki z W., 
E. K^dzior z K. H., Kazimierz Wojdytto 
z R,, Karol Baron z P. (wierszem), Jözef 
G^sior z S., Leon Procner z S., Andrzej 
G izegorzek z U., P io tr Swirad z Cz., Olen- 
ska Przyt§cka z L., W incenty Turek z I., 
Ludw ik H echelski z B., S tefania Giow- 
n iöw na z Z., Leon Ligtowski z S., Fr. Du- 
dek z K., E dm und Ju ra  z W„ Jan  Bylica 
z K., Jaköb  Babiarz z R., Jözef Kaiser 
z W. G., Alojzy Cieslar z J., W. Szczygiet 
z G., Paw et Rybski z G., Szczepan Prorok 
z T., Jözef Morys z C., A. Masny z W , 
Jözef 4zum ihski z K., Piotr F ilipow ski z K., 
Stefan Reus z K., Jözef Porada z J., W. 
Flis z L., H enryk M arcinski z K., Ja n  Ba­
biarz z K., Adolf M arkiewicz z K., Wikt. 
M iköwna z Z., P. G rödek z B., Jan  Piw o­
w onski z C., M. K urasiöw na z K., P iotr 
Wenc z S., Sala S turm öw na z S., Leon 
Stanczyk z S., Ludw ik Stec z G., Jan  Hur- 
kata z Sz.

Opi'öcz tego otrzym alism y nast<gpujqce 
rozw iqzanie w ierszem  :

...A gdy wszyscy z zyezeniam i 
Cisnsj si§ do „Roli“,
N iech R edakcja i odem nie 
DziS przyjqc pozwoli 
Pow itanie i zyczenia,
Na dziewiqty rok is tn ie n ia :
Witaj „Rolo“ szc/.esc. Ci B oze!
Ecj.cz nam  w szystkie stany,
W itaj Drogi Redaktorze!
B assarq nazw any.
A w nagrody za Twfj pracg 
Przyjm dzis tulipany...
Przyrzekam y Ci wspötprac§
Poeto kochany.
Cztery ko ty  w  kqcie siedzrj,
Kazdy na  ogonie...
To bezczynni... — co nie widz<j 
W jakim  dzis zyc gronie.
A na  „Roli“ dosyc pracy,
C hw asty t§pic trzeba,
Tylko zlqczmy si§ Polacy,
Nie braknie nam  chleba.
A jak  praca lud wzbogaca,
Tak oszczijdne zycie,
Kto pieni§dzy nie u traca 
Zyje w dobrobycie.
Ale rano w staw ac trzeba 
I do pracy w  pole,
Btogostawic b§dzie z nieba 
Pan  Bög naszq „Rol§“.

Jö ze f C zelusniak  z W.
Nagrody w ylosowali pp.: P io tr Swirad

z Cz. „G adzina“ pow iesc S tasiaka i M arja 
K urasiöw na „Dziewczyna z ra ju “ powiesc 
Bojanowskiego

W ydaw ca: Feliks Kowalczyk.
W  drukarni

Odpowiedzialny R ed ak to r: A ntoni St. Bassara. 
>Czasu« w K rakowie pod zarzEjdem Leopolda W öjcika.


